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Ribic¢ev Jurka.

1. Juri Ribi¢ prvi¢ v Sokolu.

Dne 6. listopada 1909 se je javil v mariborski so-
kolski telovadnici nov ¢lan, krepek kljuéavniarski po-
mod&nik. Brat Marold ga je predstavﬂ kot svojega to-
varisa Jurija Ribita.

Ob konju sloned je opazoval novi &lan Zivahno
gibanje krog telovadnega orodja in tekanje po dvo-
rani, nasmehnil se v8asih, kadar sta se spopadla v
borbi kaka telovadca ali €e je izpodletela temu ali one-
mu preteZka vaja na drogu, ter se pogovarjal z neka-

terimi novimi znanei, ki so mu prihajali stiskat roke.

Nadelnikovo ostro povelje »Orodje v stran! Na-
_ stop v vrstel< je dalo dvorani mahoma drugo lice.
Stirideset do petdeset rok je odrivalo in pospravljalo
razstavljene telovadne priprave in telovadci so nasto-
pili v treh redeh.

»Brat]e predstavljam vam novega telovadea,«
zakli%e nadelnik in pomigne vzadi ob konju -stojede-
-mu novemu ¢lanu, naj stopi k njemu pred vrste.

- »>Kako ti je ime? _

»(teorg Ribid.« ¥

»Georg Ribit? ponoyvi naSelnik, naglagajod in
povdarjajo¢ s prijaznim nasmehom ime »Georg.« Obr-
nivsi se k nam v vrstah pa rede:
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»Pozdravljam brata Jurija Ribi%a. Na zdar!e

‘Telovadei smo stali Se vedno v pozoru in se vsled
tega nismo smeli ne gibati ne smejati, dasiravno je
menda vsakega nekoliko zasrbelo. Moj sosed pa me je
vendar sunil z laktom, ko smo zaklicali novemu bra-
tu Georgu »na zdarl«

»Ali si Ze kje telovadil?« vpraSa naGelnik RibiZa.
»V mariborskem in graSkem Turnvereinu.«
»V Turnvereinu ?«

Dregnil sem soseda, da ga opozorim na Ribidev
odgovor in nadelnikovo zatudenje, obenem pa da mu
vrnem prejsnji sunek. Iz Turnvereina Se do tega Gasa
ni bil prestopil nobeden telovadec k Sokolu.

Ribi¢ je dutil, da hote nafelnik Se nekaj vedeti
in da mu je treba nekoliko pojasniti svoj prestop, zato
‘je dodal:

»Pregovyorili so me nemski tovarisi. Za Sokola
sem vedel, pa nisem mogel priti k vam, ker sem na-
zadnje zares mislil, da sem tudi jaz Nemeec.«

»In zdaj Zeli§ telovaditi pri Sokolu? V Sokola :
ne sprejemamo Nemcev.«

»Nisem Nemec.«

»Kako dolgo si telovadil v Turnvereinu?«

Nad dve leti, odkar sem se bil izuéil.«

»In boS hodil sedaj redno in pridno v Sokola ?«

»Bom.«

»Na zdar!« je zagrmelo po telovadmol Nas vse
je ovladalo veselje nad izgubljenim, a zopet re¥enim
Slovencem. .

»Stopi za danes v drugo vrstol« mu na.roél na-
Gelnik,

— Odslej telovadi brat Ribi¢ z nami.
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Le malokdaj se mu %e zapleta jezik, kadar govori
slovenski, nem&ko krstno ime pa se mu ne zareka veg
kakor takrat, ko je priSel med nas.

Zivljenje Jurija Ribi%a je preprosto, pa vendar
je nas, njegove prijatelje in tovariSe, zelo zanimalo.

2. Jurkov dom.

V Turfkem vrhu blizu Zavrda v Halozah je Jurka
doma. Do petnajstega leta je pasel Sredo lepih pinec-
gavskih krav pod goricami, ki so last graSke (3tajer-
ske) Zparkase. Ta hranilnica ima po Halozah precej le-
pih posestev in Jurkov o&e, dale® na okrog znan pe-
vec in muzikant Ribitev JoZek, je Sparkasin vini&ar.
Jurka je bil izmed sedmih otrok ftretji, imel je nam-
re¢ dve starejSi sestri in Stiri mlajSe bratce.

Da so gorice last nem3ke gospode, je Ze vedel
Jurka, vendar pa je menil, da pase Zivino svojemu
oGefu in da je dobrava pod goricami Ribideva, Jur-
kove orgljicz so donele po ozki grabi zaran, predno
je bezal v Solo, popoldne pa je %e zopet odmeval nje- _
gov kli¢o®i glasek, nazmes pa je prepeval in se pogo-
varjal z Zivino kakor 8e bi imel trumo tovarifev krog
sebe. Kadar so se raztepli starisi in sestri na delo, je
imel krog sebe svoje bratce.

Neko® pa je priSel bradati gospod oskrbnik
Brand, ki je bival v gosposki zidanici na vrhu, z
dvema neznanima gospodoma k Jurku v dobravo na
paso. NemsSki so se razgovarjali gospoda, a Jurka je
dobro slutil in &util, da prodaja gospod oskrbnik nje-
gove tri lepe vole. NaSih volov pa Ze ne! si je mislil
Jurka, ko mu je dopovedal oskrbnik, naj lepo osnaZi in
pogladi vole, ker pojdejo jutri v Ptuj ... Dve desetici
Jjedobil, adal juje zveder materi, prignavsi Zivino v hleve.



Sl VS

Dve solzi sta se udrli Jmku po licu, ko je slial,
da volov zares ne bode ve® pasel in da tudi ostala
Zivina ni njegova, temvel one gospode v Gradcu, ki
prihajajo vdasih v kotijah sem v Haloze in popivajo
pri gospodu Brandu. »Mi RibiSevi nimamo ni¢, mi
smo siromaki, ljubi Jurka, siromaki smo !«

Jurku se je razsvetilo v glavi. Da bi bil siromak,
tega si dvanajstletni pastiréek Se ni bil domislil, ker
se mu ni godilo huje ko ostalim deCkom po TurZkem
vrhu. Dobrave in Zivine pa mu je bilo Zal. O&e je to-
rej siromak, vsi smo siromaki, pravijo mati, ki mo-
ramo skrbeti, da se nekako preZivimo po milosti
gospoda Branda . .. Nekaj ga je takrat zabolelo.

Ve& dni je hodil Jurka zatopljen preko vrhov v
Solo in nemo opazoval razposajene tovariSe. »Vsi smo
vini¢arski dec¢ki, a onith menda ne boli prav nié za-
vest, da so uboZci kakor jaz. Pa saj nimajo nikjer tako
lepih mladih vrb ob potoku kakor v RibiSevi dobravi,
nikjer toliko lepe Zivine. :

Orgljice si je nekam zaloiﬂ Ni jih n1t1 pogresal.
Ljudje so morebiti opazili, da je umolknil doli v
dobravi tisti Ribidev Jurka, ki ga je bilo poprej po-
vsod vse polno.

Jurka pa je poleZaval doli ob potoku. Tupatam
je zval Zivinico, nemirno rdedo jelenko, prekasto liSo,
brezrozno Stulo, rjavkasto gnjedo, sivkastega junca
plavea. Gnjeda se je pripasla do njega in Jurka se je
iztegnil ter jo pogladil po €elini. Gajedo je imel rad.
Oblizala mu je roko, povohnila mu lice in Jurkova
rodica je segla za predpasuik ter porinila gnjedi kru-
hovo skorjico: »>Ti si moja kravitka, gnjedac.

Za nekaj dni pa je Jurka menda Ze zopet pozabil
na ridZeka in njegova tovarida, pozabil, da je siromak
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v dobravi. Jel se je glasiti, piskati, prepevati. Neko-
liko pa se je bil vendar izpremenil. Ko mu je dovolil v
jeseni gospod Brand, da si sme odnesti koS kostanjev
domu, mu ni poljubil roke, temve& je rekel samo
\Bog platil« Mislil pa si je: »Saj sem si jih zasluZil,
ko sem jih pobiral teden dni,« In ko so se iste jeseni
zopet pripeljali ptujski gospodje, ki so vselej tako
hripavo prepevali Gudne pesmi v gosposki zidaniei,
takrat ni priSel Jurka gledat in posluSat v kuhinjo,
temved je hodil med bukovjem, prinesel si grablje ter
nagrnil 8tiri velike kupe rumenega listja.

3. Na velikonoc¢ni pondeljek 1903.

Poldrugo leto je e hodil Jurka v Solo. Ni bil
ravno med najbolj¥imi, toda naudil se je vendar toliko,
da so se\mu Sudili starisi.

Na pomlad pa je postal Jurka Ze teZak; pomagal
je v gorici pri obeh kopeh, rezal je in trebil in stari
Ribi¢ se je veCkrat hvalil, da bo iz Jurka Se moZak.
Cez nekaj let pojde Jurka lahko z njim na Hrvatsko
mlatit in zasluZka bo enkrat ve¢ ko dozdaj.

Nenadoma pa se je vse preobrnilo.

Na velikonotni pondeljek popoldne se je zbralo
ob kapeli nad RibiGevimi dokaj ljudi. Deca so se pre-
ganjali po lazeh, dekleta so pela in se smejala bogve
Gemu, fantje pa so streljali iz topiGev in piStol. Tudi
Jurka se je poskuSal v tej umetnosti in nabijal s pa-
pirjem in smodnikom velik kljus, ki ga je priZigal ob
luknjici. Pokalo je tudi njemu kakor iz piStole. Veé
starejSih Zensk, med njimi RibiSevka, je sedelo za
dekleti s hrbti proti kapeli, odkoder se je odbijala
solnéna toplota Ze precej modno.
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»Glejte, tam pa leze Brezovkin Hanzek!« opozori
neko dekle na fanta v zeleni obleki in gornjestajerskem
klobuku, ki je stopal navkreber iz dobrave.

»Johan, Johan mora% refil¢ popravi soseda.
Glasno so se zahehetale vse kakor &e bi bila pove-
dala deklina bogvekaj smeSnega. Toda vsem je bilo
znano, kako je bil pisal Brezovkin Hanzek, ki je v
Mariboru kletarski delavec pri vinskem veletrZeu Pra-
merju, za novo leto svoji materi, stari Brezovki. Tista
razglednica je Sla po vsem vrhu iz roke v roko
in dekleta so znala na pamet njeno nem3ko vsebino:
>l Ksunthajt vin6t inen cum Najnjor ir Johan
WreB.« :

Predno je dospel njihov mariborski rojak Johan
do kapele, mu je prihitel visoki deklifki smeh najmanj
dvajsetkrat naproti. Slutil je, da se smejejo njemu, a
ni¢ ga ni Zalilo, saj je poznal svoje HaloZane, ki so
kaj radi veseli. :

»Veseli vuzem, Johan!< ga pozdravi ena izmed
deklet.

»Serbus ! serbus!l« odgovori Hanzek, nameZikne
z ofmi in privzdigne svoj zeleni klobuk. Zasmejalo se
Je seveda zopet vse povprek.

»Pa si brZ zares postal Nemee, odkar hodi§ po

po svetu, da nam voZ8i§ namesto veselega vuzma
»veseli serbus«, ga nagovori mlada Zena poleg Ribi-
tevke. :
- Hanzek pa se ni dal ugnati. Obstal je, prikimal
in se nasmejal: »Cakaj, Micika, tebi sem prinesel pi-
sanko in serbus,« ter potegnil veliko rdeSo pisanko
. iz Zepa. Jajce je imelo pokrov in Hanzek je zatel de-
liti sladkor&ke.



R e

»Kako pa se ti kaj godi v Mariboru?« vpraSa ga
Ribidevka.

_ »E kaj, saj mi ni®esa ne manjka. Dela vedno za-
dosti in zasluZka tudi nekaj. Jutri zaran Ze zopet grem.«

»Pa bi ne vzel naSega Jurka s seboj?« vpraZa zo-
pet nagajiva RibiGevka, zro® na svojega sina, ki je ravno
drZal svojo posmO]eno roko Hanzeku &akaje sladkega .
daru.

»To je va8§ Jurka? Glej ga, pa je zrastel. Zakaj
pa ne?! Bogme, prav je, da ste me spomnili. Se naro-
¢ili so mi v Mariboru, naj pripeljem enega pridnega
delka.« !

»Kdo ti je narocﬂ P _

»Kljuavnitar Zorec, ki ima zraven naSih kleti
hiSo in delavnico. Pa res, va$ Jurka bi bil dober tam.
Koliko si star?«

»Petnajst let bom ob Jurjevem.«

»In bi Sel v uk?« :

Jurka ni rekel ni&, samo mignil je z ramo. Mati
Ribitevka je zafutila, da ta pogovor n1 nikaka Sala
ve€ in je odgovorila zanj:

»Seveda bi %el. Cakaj Hanzek! Ve§ Kkaj, prldl-
zveter malo k nam, e utegnes.

Dobro, pa pridem. Le premislite si tadas! Jurka,
ti pa glej, da si postaneva mejaSa tam gori v Mam-
boru I«

Jurka je stal ob kapeli za materjo ves rded.

Hanzek je Ze odhajal proti domaé¢i koéi. Dekle-
tom pa se je zopet zahotelo smeha in ona Mlelka ga
Se ogovori:

»Ce bi mam za novo leto zopet kaj pisal, potem
pa le podpiSi zopet tistega Johana Wrefla, kakor lani!
Mi bomo Ze vedeli, kdo nam piSe l«
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»Aha! Tisti karti se smejete! Saj sem vedel, da
vam ugodim, e se poSalim z vami nem&ki. Drugokrat
pa poSljem tebi, Micika, nem&ko pismo, kadar te bom
snubil.« :

»Je], jej, ne smeS pozabitile

»7Za pisanko pa Bog plati! Sretno Hanzek !«

»Sredno! sredno l«

Ko je bil Ze dale®, je sliSal Se za seboj smeh in
pozdrav »serbus!« A Hanzek jim ni Stel v zlo.

Dekleta so se spravila sedaj nad Jurka.

»Ti pojdes torej z gospodom Johanom v Maribor >
Gotovo bo¥ nas drugo leto tudi pozdravljal s tistim

mariborskim serbusom !« : :
»>Ce pa te ne bo domu, lahko napiSe¥ »Senen

grus von Georg Ribi«!« je dostavila neka druga.

' Vsi so se zasmejali, tudi Jurka in mati Ribidevka,
Brezovkin Hanzek pa se je obrnil gori na vrhu. Mo-
rebiti je menil, da velja krohot Se vedno njemu.

4, Jurka pojde v mesto.

Jurka popoldne ni ved streljal iz svojega kljuda.
- Zmislil si je, da je 8as polaganja in je odhitel navzdol
v hlev. Bilo bi mu neprijetno ob kapeli, e bi se Se
dolgo nordevali iz njega.

V Maribor da bi Sel v uk? KljudavniSar bi bil
rad, gotovo. Svojih Haloz pa ne bo mogel zapustiti
lahkega srca, dasiravno bi mu bilo morebiti boljSe
tam nego doma.

- Na nizkem hlevjem pragu sede je premi3ljal
Jurka, kaj je povedal Brezovkin Hanzek. Hanzek je baje
samo hlapec, a vendar se hvali, kako da je zadovoljen.

»Kadar bi priSel jaz ob praznikih domu, bi bil
tudi nekoliko gosposki €lovek, kljuavnidar ... Ogledal
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bi si domado hiSico, pozdravil se lepo s sestrama,
brati in starii; »jaz bi bil doma vedno samo Jurka,
»Ribitev Jurka«, a ne »George« ... Ce bi me zaneslo
bogvekam po svetu, pisal bi domu vselej samo slovenski,
gaj sem Slovenec . . .« _

Jurka se je spominjal, kako je pripovedovala pred
Stirimi  leti gospodi®na Tondéika, mlada uditeljica v
tretjem razredu, da so skoro vsi prebivalei po nasih
mestih in trgih slovenskega pokolenja, toda da so od-
padli od domadega ljudstva in da ne marajo niti go-
voriti ve& slovenski. Zalostno je, da so ti ljudje tako
straSno nespametni, ker menijo, da je samo fo lepo,
kar je nem8kega in da mora biti vse nem3ko, kar je
boljSega. Nekdaj je bilo res precej gospode po
nasih krajih nem8&ke, dandanes pa ni ve& tako. Kdor
hodi dandanes v Sole ali pa si najde kot rokodelec ali
irgovec v mesfu kruha, bi moral ostati ravno takSen
slovenski Glovek, kakorSni so drugi, ki so ostali doma.
na vasi. — Gospodi¢na Toné&ika je govorila tako lepo
in vsi smo jo imeli radi, ker je rekla, da je tudi ona.
Slovenka in da ostane vedno Slovenka.

e : :

Brezovkin Hanzek je priSel Ze pred mrakom k
Ribi¢evim Ko je vstopil, je pokrival beli prt staro,
¢rvojedno mizo. RibiBevka je postregla gostu z veli-
kono&nim presmecem, mesnine pa Ze ni bilo ved; Ri-
bi¢ je prinesel rotko vina. Otroci so utihnili po klo-
peh in postelji, Jurka pa je gledal radovedno in Zivo
sem od pedi in dakal, kdaj bodo zaceli govoriti o njem.

»Ne vem, ali bo kaj iz tega«, zafne stari Ribig,
ki ga je Yena Ze nagovarjala, naj poSlje sina v Mari-
bor. »Jurka bo menda doma na boljSem, ker bo dober
delavec.« :
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Jurka ne rede nig, tembolj pa vlete na uho, kaj
bo zdaj.

Hanzek odrine ro¢ko pred Ribia in pravi: »Ti-
sti kl,;uéavméar Zorec ima sedem pomodnikov in ka-
kih osem u&encev. Dosti dela je tam, pa mislim, da bi
bil Jurka na dobrem mestu, e ga poSljete v uk.«

»Komu za boZjo voljo pa delajo kljutavnice, e
je toliko ljudi v delavnici?« se za¥udi Jurkova sestra
Lizika. :

»E, saj ne delajo samih kljudev. Ko bi videli,
kake lepe Zelezne peéi kujejo tudi! NaSemu gospodu
Pramerju je postavil Zorec 80 metrov dolg plot okoli
nove hiSe, pa kak3en je! Cele roZice se vidijo na Ze-
leznem plota pozladene. V Mariboru ni takih plotov,
kakorSne imate tukaj po TurSkem vrhu.«

Tega Ribievki ni bilo treba pripovedovati, saj je
hodila %e vekrat v Maribor in na boZjo pot na Gorico
pri Sv. Petru. Lepo se ji je videlo vselej v Mariboru,
celo drugafe ko v Vara’dinu ali v Ptuju. Imenitne
hiSe so tam in gospoda je tudi vsa drugadna. Sedaj
Ji je priSlo na misel, da bi nemara tudi njen sinko
kdaj lahko priSel do @&asti in lepe hiSe ... morebiti
bo tudi on kdaj bogat. SnaZne ulice so v Mariboru.

»Take menda Ze niso, kakor pri nas spomladi in
vseleje, se oglasi Jurka, vesel, da lahko tudi kaj pove.

»Na na¥ kraj je menda Bog pozabil,« meni Ribi-
Cevka. »>Ni& ni zasluZka, vino rodi drugim, nam je dal
Bog samo blato in siromaStvo. Saj pravijé, da je Ha-
loZan pil vsu no®, ko ga je Bog ustvaril, potem pa
zamudil, ko je delil drugo jutro Bog dobrote ljudem.
V jarku je leZal, ko so v boZji hisi licitirali dobre
reti in vse dobrote so si prilastili tadas drugi. Za
dobre njive se je oglasil Hrvat, za lahko delo mag-
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nik, za denar pa Nemec, ki se je itak vsakokrat ogla-
gil, kadar je prislo kaj boljSega na vrsto. Zdaj Se-le
se zbudi HaloZan in se prestra3i sluted, da pride pre-
pozno. V hiSi pa ravno zaklie sv. Peter: »Kdo hode
blato ?« in nih%e se ne oglasi. HaloZan pa razume zu-
naj: »Kdo hote zlato?« in skoéi proti vratom, da ga
ne prehiti kateri drugi. »Hier! hier!« se zadere, koli-
kor se more— saj vnebesih itak govorijo samo nem3ki,
Seve, da je zazijal, ko mu je izroéil sv. Peter blato na-
mesto zlata in ko se mu je pogrozil Bog, seded na zla-
tem prestolu. Zato imamo HaloZani do dandanes in na.
veke toliko blata in siromaitva, saj je po naSem kraju
mahnil Bog nazadnje s prazno vrego.«

»Mol&l vendar s to neumnostjo !« ji prestriZze Ri-
bi¢ gladko besedo, Se le takrat, ko je Ribi¢evka dopo-
vedala, kar je hotela. »Tako hudo pa ni.«

»JoZek, le pusti, saj veS. kako je. Otroku pa bi
lahko privoddil nekaj boljSega. Ce mu ne bo 3o, po-
tem bo Ze primahal sam nazaj v Haloze.c

»UCenje je drago. Kje bi jemali, da bi plaéevah
za Jurkom, ¢e sami nimamo nidesa?«

Tukaj je vedel zopet Brezovkin svetovati: »Mislim,
da ni treba ni® plaSevati za njim, samo ugiti bi se pa&
moral 8tiri leta. Bogatih stariSev sin se izudi za tri leta,
zato pa treba za njim plaevati.c

»Jurka bi se torej uéil 3tiri leta ?«

»Morebiti samo tri in pol, 8¢ bo priden. O fem
se pogovorite z gospodom Zorcem. Jurka, ali bi Sel z
menoj 7«

»Kar jutri ne more iti. Ce se ne premisli drugade,
potem bi pa& priSel za kake tri tedne. Saj nima nid
poStenega obutala, niti obleke.«
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»(Gospodu Zorcu torej povem, da pride Jurka za-
Getkom majnika.« 5

»Tako da, okoli prvega majnika. Co pa dobijo prej
kakega drugega deCka, nam piSite, da ne bomo za-
stonj hodili.<

Brezovkin je Se nagnil dvakrat trikrat ro¢ko in
se jel poslavljati. Tudi Jurki je ponudil roko, &eS, da
se odslej lahko pogostoma vidita. Hanzek mu bo ob
nedeljah pokazal ves Maribor. Zaradi mojstra pa naj
bodo brez skrbi, kajti gospod Zorec ne mara ved dru-
gih fantov v uk, ko slovenske. Sedaj ima v. delavnici
tudi tri mestne detke, pa so baje vsi trije za ni¢: go-
spodi&i bi radi bili in se potepali okrog po mestu, za
delo jim pa ni.

Ko se je Hanzek odpravil, je gorela pri RlblLe\TIh
Se dolgo lud Deca so spali po klopeh in' na pedi, osta-
lim pa ni bilo do spanja. In Se v pozni nodi, ko so
potihnili ukajo®i fantje po vrheh, je molila stara Ribi-
Gevka roZni venec za sreto svojega najstarejSega
sinka, ki se je premetaval po svojem priprostem le-
Zi8€u v hlevu ter mislil, mislil na dom in Maribor.

5. Slovo. ;

Mojster Zoreec je poslal kratko pismo. Jurka je
razumel, dasiravno je bilo nem&ko in slabo pisano, da
81 mora preskrbeti krstni list, sprigevalo, perila in ob-
leke ter kmalu naznaniti, kdaj pride.

Dokaj skrbi je bilo s pripravami za odhod. Kon-
cem aprila je polno dela povsod in nikogar ni pri higi,
ki bi utegnil hoditi v mesto kupovat, v Zupniide in v
Solo po spriGevala. A vendar je $lo in Jurka je Ze ja-
vil, da se pripelje v nedeljo 3. majnika v Maribor.
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Zadnje neprijetne potli se je Jurka najbolj bal:
poti k oskrbniku Brandu. Gospod Brand Se ni vedel,
kaj nameravajo Ribidevi s sinom. Stari Ribi¢ bi bil
velkrat rad zinil, a nikdar ni bilo prave prilike, ker
je slutil, da oskrbniku Jurkov na&rt nikakor ne bo
vEes. Se le zadnji hip, v soboto zveder, je gnala Ribi-
Gevka svojega sina gor k oskrbnikovim, da se poslovi.

Natihem se je nadejala, da se gospod Brand morebiti .~

- ne bo protivil in da ponudi morda delku Se kako
- podporo.

(Gospod Brand je stopil ravnokar iz kuhinje, ko
je potrkala Ribiéevka na sobna vrata. Za mnjo je stal
Jurka v novi obleki in &edno pof‘esa.n

»Kaj pa vidva?«

Jurka se ni zastonj bal. Oskrbulk je posluSal ne-
kaj %asa Ribitevko, ko pa je razumel, Sesa hodeta, je
dejal ostro: :

»Tako? Cujte, Jurka se gre uGit? Ian kaj bi rada
od mene 7« ;

»(Gospod, poslavlja se, predno odide,« odgovori
mati za fanta.

»Seveda, poslavlja se,« se je nasmegal s sirovim
in prisiljenim glasom oskrbnik.

O¢itno je bilo, da oskrbniku ni bilo po wvolji. Jel
je oBtevati oba, Cemu se je treba klatiti Jurku po me-
stih, ko doma ni delavecev, S &im bodo pladevali, mo-
rebiti hoCejo krasti, ka-li? Jurka ni za uk, nemS3ki ne
zna in preneumen je za obrf. Sicer pa naj delajo, ka-
kor jim je ljubo, Jurka naj gre, kamor hoce, saj ga bo
mojster tako spodil za Stirinajst dni iz Maribora in ga "
poslal zopet domu. Seveda, delo mu ne diSi doma, le-
nub je, ki meni, da ga bodo v Mariboru krmili s sa-
mimi pefenkami! Vsega tega ni treba, zlasti zdaj



spomladi ni pravi &as, da bi ga poSiljali z doma in
mu dajali potuho. ..

Ribigevki je bilo teZko, Se bolj pa Jurku. V kotu
je stal kakor & bi ga bili izrezali iz lipovega debla.
Vedel je Ze davno, da ga oskrbnik ne mara in da ga
smatra za neumnega. A vendar bi Se bil rad poprosil
gospoda Branda, naj ne bo hud nanj in na mater, ker
mu ho&e dokazati, da ni tako neumen in da ga gotovo
ne bo za Btirinajst dni domu —, toda &eljusti sta se
mu stisnili krdevito, da ju ni mogel razkreniti.

Oskrbnik je %e vpraSal, kdo ga je nagovoril za
uk, potem pa ju je odslovil:

»Le idi! Meni ni tega ni& mar.<

— — »Niti roke mi ni dal,« je zaSepetal trpko
Jurka. Kako lepo pa ga je bil sprejel in poutil do-
ma&i Zupnik, kako prijazano mu je bil stisnil ljubez-
nivi naduditelj odpustnico in krono v roko ter mu Ze-
lel sre€e! Oskrbnik mu ni privo3éil niti ene prijazne
besede. .

>Doma naj ostanem? Tega ne, zdaj celo ne, ko
mi prorokuje, da ne bom za nobeno rabo , . .«

RibiGevki ni bilo veselo pri srecu, vendar pa ji je
ugajalo, kar je mrmral njen trmoglavec Jurka. Zdelo
se ji je, da misli in govori defko ravuo tako, kakor je
Sutila ona. Jurka je pad popolnoma njen sin in Bog
-daj, da bi dokazal kmalu oskrbniku, da RibiSevim ni
treba gosposke pomo¢i.

V koti je brlela v pozni noé&i luica. Ribi& si je
snaZil Jrevlje, potem pa se razgovarjal z Zeno, ki je
skladala Jurkove reéi, in z deco, valjajodo se po peéi
in postelji. Bratei so izpraZevali Jurka, kdaj pride zo-
pet domu, kaj jim prinese in ali jim bo napisal vse,
kako se mu godi. Polna torba za oGeta je Ze visela na
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vratih, na mizi pa je stala koSarica z Jurkovim peri-
lom, ki ga ponese do ptujske postaje starejSa sestra
Liza. e '

£3 s H

Med zelene&im bukovjem je diSal pomlajeni mah
v jasnem majniskem nedeljskem jutru. Ribidevi trije
so se odpravili v trdem mraku od doma. Dobro so
poznali vsi tisto slabo pot proti borlskemu gradu, vi-
jo%o se krog bukovih debel preko debelih korenov
poleg globokega in vedno blatnega voznega jarka. Ob
petih je posijalo solnce po bregeh.

Stari Ribi& je stopal naprej. Torba mmu je torkljala
in vdskakovala po hrbtu, v desnici je nesel Jurkovo
culo, Liza za njim s koZarico na glavi, Jurka pa je
stopical brez vsega. Govorili so malo, najmanj ode, ki
se mu je storilo zdaj -na poti Se bolj milo za sinom.
Jurkovega glasu bo manjkalo pri hisi in kdo ve, kako
bo z detkom pri tujih ljudeh!

Doli po ravnini so pospesili korake. Jurka se bo
peljal sam, oGe pojde rajSi pe§ v Maribor. Kolikokrat
je Ze hodil pe§ to osemurno pot! Za kratko pot od
Ptuja do Maribora bi mu bilo voznine Zal. Jurka se
naj pelje: dedko je Se mlad in ima bolj rahle noge.

Na ptujski postaji so se lo¢ili. Liza-je kupila
Jurku vozni listek, postavila na klop koSarico k culici
ter sedla poleg brata. Lase ob uSesu mu je poravnala
in dejala, da naj ne bo Zalosten. Kmalu bo prila gle-
dat za njim v Maribor, e ne prej, vsaj takrat, ko do-
zore prve slive pred kofo. — Staremu Ribidu se je
zdelo, da se hofe Liza zajokati. Naglo se je vzdignil
in rekel: : ;

»Dolgo pot Se imam, vidva pa le podakajta do
vlaka. Popoldne ob eni bom Ze tam. Sre&no!«
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Liza in Jurka sta sedela Ze pol ure na priprosti
klopi pred kolodvorom. Liza je pripovedovala bratu,
kako je v Zeleznidkih vozovih, kam naj si postavi cu-
lico, kako naj pazi na vozni listek itd. In ko je konéno
sedel Jurka v vlaku, takrat se je zavedel, da zapuSca
rojstni kraj in da ne najde menda nikjer drugod tako
dragih in ljube&ih ljudi, kakor&ne zapus&a doma. Skozi
okno je mignil iz vlaka Lizi in skuSal potem dohiteti z
odmi oBeta, korakajofega nekje po cesti. Hu, to je letelo!
Njive in hi%e so hitele mimo njega, oSeta pa ni videti.

»Ali ni grdo, da sem ga pustil samega? Jaz mla- -
di¥ se vozim, stari oSe pa se trudi pe§ dolgo pot!
LepSe bi bilo in bolje, 8 bi hodila oba. In kaj neki
podenjajo doma mati in bratje zdaj? Sira in kruha so
mi zavili v robec, aj, Se celo klobaso! Cakajte mati,
Jurka vam vse povrne! Siromaki smo, & pridne in
skrbne stariSe imamo. Kako oduren pa je tisti rdedi
gospod, oskrbnik Brand! Niti pogledal ga ne bom,
kadar se izuSim. — Vedkrat se popeljem potem tod
domov, vselej z darovi za naSe ljudi. . .«

Jurka je pojuZinal, pre3tel dvakrat svoj denar —
dvanajst dvajsetic, posluSal razgovore Zivinskih kup-
cev in kmalu se je vstavil v Mariboru vlak.

6. V Mariboru.

Pred Mariborskim kolodvorom se je prerinil Jurka
skozi gruSe d&akajodih ljudi in se zaBudil velikemu
Stevilu kodij. Bradatega moZa, ki je nosil rdedo &epico,
je hotel vpraSati, v katero stran naj se obrne, da najde
gospoda Zorca, svojega bodofega gospodarja. V tem
zapazi znanca, smehljajotega se Brezovkinega Janeza,
ki je stopal naglo proti njemu in mu mahnil z roko
v pozdrav.
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»Zdravo Jurka !«

Jurka se je zelo razveselil. Janez mu je podal
svojo debelo roko in mu vzel manj8i zavoj. Korakala
sta navzdol in Jurka je pripovedoval, da pride ode
popoldne za njim. Kmalu sta zavila v levo in za ne-
kaj minut mu je pokazal Janez velike &rke na stran-
skem zidu enonadstropne hiSe. :

»Glej, tu je hi%a mojega gospoda Pramerja, so-
sedna pa je vaSa.«

Nad modnimi, zaprtimi vrati je &ital Jurka napis
sJosef Soretz, Schlosserei«<, nad napisom pa je visel
velik pozlagen kljus. :

»Aha, to bo moj dom!« Ogledal si je Ze enkrat
tezka vrata in Zelezne drogove preko njih, predital si
napis in vlekel’za Janezom svoje breme na dvorisce
in odtod po ozkih lesenih stopnicah v prvo nadstropje.
Po hodniku so ropotali Jurkovi okovani Sevlji in v
vratih se je pokazala precej debela Zenska.

»Dobro jutro, gospa! Fanta semm vam prignal !«

Jurka je snel klobuk in obstal nevedod, kaj naj
pove.

»(Gospa se, Jurka, lepo jih pozdravil«

V zadregi se je spomnil Jurka Janezovega po-
zdrava in zapel s svojim hribovskim naglasom »dobro
jutroe.

Gospe Zordevi se je raztegnilo rdede lice, ko je
motrila z radovednimi o8mi Jurkovo postavo. Janezu
je rekla nem3ki, da gospoda ni doma. _

' »>Te redi dajta taas sem v kot«, je dodala slo-
venski. »Gospod pride ob enajstih. Za zdaj pojdita v
mesto l«

Jurku je bilo v¥e% da mu ni bilo treba &akati

gospoda tukaj na hodniku. Blizu te gospe bi mu ne



bilo prijetno. ker je gotovo zelo huda, &eravno se je
nasmehnila, ko se ji je Jurka nerodno poklonil odha-
jajo¢ z - Janezom iz kuhinje. Urno je ropotal za Jane-
zZom po stopnlcah in doli na dvoriiéu mu je odleglo,
ko je imel zopet klobuk na glavi.

Sla sta po Siroki ulici. Gospode in drugih ludi
se je na nekaterih mestih kar trlo in Janez se je Gesto
oziral za seboj, da se preprida, ali mu ne zaostaja
mladi kljuavniar. Gledanja in posluSanja je bilo do-
volj. Kam neki gredo vsi ti ljudje? Pri Sv. Ani v Ha-
lozah je ob prosEenju tudi tako Zivo!

Solnece je sijalo v velika izloZna okna na zlatmno
svilene prte, platneno in sukneno blago. Kmetice so
postajale pred izloZbami in v trgovinah jih je videl
Jurka cele grude. Po vecini je sliSal sam slovenski
govor, le vesele gospodidne so &ebljale nemski, pa
tako urno, da ni vedel, Semu se smejejo. Jurka bi bil
rad videl tudi kak slovenski napis, toda zaman so hi-
tele njegove o&i od table do table, dasiravno se mu je
zdelo, da so trgovei ravno taki Slovenci, kakor kmet-
ski kupci. — Spomnil se je zopet besed uditeljice
gospoditne Toncike, ki je pripovedovala nekdaj v
Soli, kaki nehyaleZni in neznadajni ljudje so mnogi
Itrgovc‘ ki so rojeni Slovenci in Zivijo samo od slo-
'venskega denarja, ki znajo prav dobro slovenski, ka-
dar ponujajo in prodajajo blago, v srcih pa so nem-
Ekutar;x in nadi sovraZniki, ISkarjoti in Efijalti. Kako
¢udno je to! — Gospod Brand pa gotovo ni povedal
resnice, ko ga Je splasil, da je v Mariboru vse nem-
Sko in da se z nikomer ne bo mogel dogovoriti. Jurku
se je zdelo, da je Maribor celo slovensko mesto.

Z Janezom sta si ogledala cerkev in nekaj lepih
hiS. Kmalu sta pridla na glavni trg in odtod na most.
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Jurka je bil prepri®an, da bo popoldne naSel brez te-
Zave pot skozi mesto, ko pojde oGetu ez Dravo na-
proti. Janezu je bil iz srea hvaleZen, ki mu je razloZil,
kje je mestna hi¥a, kje stanuje ¥kof, kje je tovarna
koles, kje pivovarna itd. Predno sta se vrnila v Melje,
ga je peljal Janez v priprosto gostilnico in naro&il pol
litra vina, Fantje so prepevali hrlpavo pri dveh okrog-
lih mizah. .

»Jurka, vzemi si Zemljo! Tu imaﬁ_ dve kroni,
tvoji sta. Gospod Zorec mi ju je dal sino&i, ko sem
priel vprafat, ali si Ze pisal, kdaj prided. Veg, to je
tako navada, da dajejo mojstri napitnino, &e jim pre-
skrbi kdo pridnega vajenca. Ni¢ se ne brani, saj bo§
rabil! Jaz pa nodem imeti zasluZka. Vesel bom, Ze se
ti bo dobro godilo in & bo¥ zadovoljen.«

Tako je govoril Janez, porinil kroni Jurku in na-
lil vina. Jurka pa ni vedel, kaj bi odgovoril. Pil je’
malo in spravil kroni, ko ju je ponudil Janez ¥e en-
krat. Kako bi pokazal velikoduSnemu rojaku hvaleZ-
nost? O so se mu malo zarosile, a Janez tega ni
opazil,

»Gospoda Zorca se ne smeS ustraSifi, ¢e ne bo
‘prijazen. Mojstri so vsi taki proti uencem. Kadar bo
spoznal, da si v redu &lovek, takrat bo drugade.< Ja-
nez ga je poudil, kako naj pozdram gospoda, kadar bo
stopil v sobo.

Izpila sta vino, zapustila pojoZe fante in se po-
slovila. Janez je imel Se opravek nekje.

»Zdaj bo gospod doma. Saj bo§ naSel tja, kag ne?
Popoldne pa na svidenje, kadar bodo o&e tukaj. —
Ni& se ne boj!l« '
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7. Mojster Zorec.

»Da bi se bal ?« :

Podasi je stopal proti Zor&evi hisi, ki jo je spo-
znal od daled. Menil je, da se ne bo prav ni¢ bal. Dve
“kroni je dal gospod Zorec Janezu, torej je gospod go-
tovo vesel, da ima novega udeneca. . ..

Nekoliko je &util trudne noge, pa saj je prehodil
danes Ze pot z doma in ved ko pol mesta. — Pred
kuhinjo je obstal na hodniku. :

»Tam potrkaj na duril« je zaklicala gospa nem3ki
in Jurka se je naglo odkril.

Stiri korake dalje ob konecu hodnika je potrkal
Jurka na dotina vrata. :

»>Herein |«

S teZavo je pritisnil rumeno liuko

Pri mizi je sedel gospod Zorec in &ital nem3ki
Gasnik. Leno je dvignil glavo, da vidi, kdo je.

»Aha l«

Jurka se spomni Janezovih besedi; »Ni¢ se ne
boj !«

»Dober dan, gospod Zorec! Zdaj sem se pripe-
ljal, e me boste hoteli vzeti v ukl«

»Sem bliZe stopil¢

Mojster odloZi dasnik.

»Ti si v Halozah doma, tam blizu Pramerjevega
kletarja Breza?«

»Da, gospod, Brezovkin Janez je rekel, naj pri-
dem k vam.«

»Vem, vem, je Ze prav,e« obrne mojster govor na
nem8ko. Ali Ze zna§ tudi kaj nem3ki ?« :

»Ne znam, gospod, nekaj pa Ze vendar razumeme,

»V 8oli se nisi u&il nemski ?«
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»V Soli smo se tudi uéili. Na§ gospod Brand pa
govori vetinoma nemékj in sem ga skoro vselej raz-
umel.«

»Kak8en gospod Brand ?«

»Oskrbnik tistih gorie, ki jih ima graska hranil-
niea pri nas.«

»Kdo je to, graSka hraniinica ?«

Jurka je opazil krog mojstrovih ust posmehljive
érte, ko se je zarogal s hreiSefim glasom in zategnil
za Jurkom besedo »>hranilnicac<. Ali je mogode, da
gospod zares ne ve, kaj je hranilnica?

»No, kaj je to, gra8ka hranilnica?« zarohni Se en-
krat mojster.

»Sparkasa, gospod, prosim, v Gradcu.«

»Torej S§parkasa! — Hranilnica! Za vraga, ali so
si Ze zopet izmislili novo besedo? Tega ¥e nisem sli-
Sal. Aha, tukaj imajo »posojilnico«, tam pa »hranil-
nico<! Sparkasa ni ve¥ zadosti dobra za vas, kaj ne,
hochwindisch (visoko slovenski) se mora rei »hranil-
nica<! Ti prokleti ljudje, ki imajo svoj novoslovenski
jezik! Saj jih ni mogoBe ved razumeti!«

Jurka je posluSal strme@ in si ni mogel razloZiti
mojstrove jeze. Mojster je bil med svojim govorom
pobral na mizi tisti nem8ki dasnik in ga wvrgel zopet
ob mizo, da so se razleteli posamezni listi. Zakaj je
gospod tako hud na besedo »hranilnicac, ki jo vendar
~ poznamo Vvsi?

Z nagubanim Selom vpraSa nato molstet?:

»Ima¥ sprifevala s seboj ?« :

»Imam, gospod, v kuhinji jih imam.«

»PokaZil« : :

Ko se obrne Jurka k vratom, si ga ogleda go-
spod Zoréc od pet do glave in lice se mu izjasni.



Jurka je razvezoval v kuhinji svoj zavoj in tudi
gospa je prisla gledat, kaj vse si je prinesel fant.

" Med pisanimi SI‘&.JC&II]I je nagel Jurka knjigo »Slo-
venske velernice« in v njej sprievalo in krstni list.

_ »Gospodu moram pokazatic, je pojasnil in Sel
zopet.

Pred njim je odprl vedernice in izro@il papirje.

»Zopet slovenski !« zamrmra mojster nad krstnim
listom. »In spridevalo tudi! To je paod sile. Ali bi ne
bil mogel napisati va¥§ pop nemskega krstnega lista ?
Samo politiko bi uganjali! Ce Ze vedo, da pride$ sem
v nem&ko sluZbo, bi bili lahko napisali, kakor se spo-
dobi. Najbolje bi bilo, €e bi te nagnal takoj domu, s
tvojim spriGevalom vred da poves tem ljudem,
kako je.«

Mojster je pobral zopet spméevalo. ki ga je bil
vrgel na Gasnik, in ga jel Gitati.

>Prav dobro« .. to je »sehr gut«, kaj ne? Sprite-
vala nima¥ slabega. Iz nem3kega jezika ima¥ tudi
»sehr gute, ne zna¥ pa ni%! Ce so vsi drugi redi to-
liko vredni, potem morate imeti tam doli Gedno Solo.
Uéitelj ti napiSe, kar se mu poljubi, nazadnje pa je
res, da ne zpa§ ne ti nid ne on nid.“

Na srefo je stopila v sobo gospa in jela pokri-
vati mizo. Zunaj je zvonilo poldne. Jurka je upal, da
bo zdaj reSen, a zmotil se je.

»Sprifevalo in krstni list si shranim jaz. Kaj pa
ta-le knjiga?« vpraSa gospod kaZo8 na velernice v
Jurkovi roki.

»Moje so. Prinesel sem si jih, da jih éntam Ge
bom utegnil. Tako lepe povesti so v njih ..

»Povesti ne bo§ &ital, moj ljubi Ribis. Tu ni dasa
za to, slovensko knjigo si izbij iz glave. Pri nas bo
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treba misliti na delo, ne na take re¢i. Daj to knjigo
sem, da ti jo shranim! Saj ne bo iz tebe nikak slo-
venski advokat! KljuSavnidar, hoﬁeé postati, dober de-
iavee mora’ biti, glavo je treba imeti na pravem me-
stu, ne pa da bi te motile take knjige, v katere si ki-
dajo slovenski pisa® svoje neumne moZgane i
prazno pamet.

Mojster je govoml ves %as samo nemdki in vsled
tega Jurka ni popolnoma ob&util ostre pusdice njego-
vih besed. Razumel je samo, da ne bo Gasa za Gitanje
takih knjig. Zal mu je bilo veSernic, a nis ni ‘poma-
galo — moral jih je dati,

Gospa je nato nameZiknila mojstru, naj fant od-
ide. Jurka je zapazil njen migljaj in se jel pomikati
proti vratom. Gospa pa je videla, da bi e rad nekaj
povedal.

»Dedko, obedoval bo¥ doli z na¥imi udenci. Stirje
80 Ze doli. Glej, da bo¥ si dober z njimi.« ]

»Gospod, naS ofe pridejo v Maribor gledat ob
dveh bodo Ze tukaj, tako so ‘rekli.«

»Tvoj oBe? Dobro. Naj poSaka do jutra, da se
pogovorimo zastran tebe. Nas pa popoldne ne bo
doma in zato lahko gresta z oSetom, kamor hoceta.<

»Pojdi zdaj z menoj!« je dostavila gospa in Sla
naprej iz sobe. Jurka je zagledal dva detka, &akajoCa
pred kuhinjo. : -

»Francelj, ta fant bo jedel z vami, nov udenec.
Vzemi pet kroZnikov !« je rekla gospa nemski. .

Degki so se pogledah Jurka nekoliko plaho
onadva pa predrzno. .

»Servus, novi gospod kolega !« je puzdravil manjsi
fant, ki ga je imenovala gospa Francelja, ter salutiral z
- levo roko, ve&ji pa mu je ponudil roko.



»Kako se pi¥e§? Pa saj nam boS razloZil doli v
naSem salonu,« je hitel Francelj ter Sel za gospo v
kuhinjo. Fanta sta si naloZila jedilno pripravo in juho
. in Jurka je ropotal za njima po stopnicah v »salone« s
svojimi redmi.

8. V ministerskem salonu.

»Imenitna Gast nas je doletela, gospoda moja,« je
vzkliknil u8enec, ki ga je bila imenovala gospa Fran-
celja. Skledo je postavil na mizo in se obrnil proti
vratom, odkoder je imela priti naznanjena &ast. Ko je
prestopil njegov tovari§ s kroZniki in kupicami v ro-
kah prag umazane sobice in za njim pohlevni Jurka,
je napel Francelj svoje telo in pokazal s kazalcem na
Jurka govore® s ponosnim vzviSenim glasom:

»Pozor, meine Herren, tu poglejte! Gospod 3mir-
gel-minister, naS novi kolega, je blagovolil vstopiti v
na8 salon in mi ga seveda sprejmemo slavnostno ter
-ga pogostimo s kraljevskim obedom.«

Jurka ni vedel, kaj bi. Zagledal je Se dva fanta
sedeta pri mizi, ki sta menda takoj vedela, pri Sem
sta, kajti’ vsi &tirje so se zakrohotali v pozdrav, ko je
dokon€al Francelj svoj govor, katerega pa Jurka ni
prav pi¢ razumel.

»Pozdravljen, gospod Smirgelminister! Servus !«

Jurka se je odkril. Slutil je samo, da so vsi &tirje
udenci gospoda Zorea. Oni fant, ki je bil prinesel kroz-
nike, mu je vzel klobuk in ga obesil ob Zrebelj v
steni, Francelj pa se mu je prlkloml in nadaljeval svoj
vlJudnl nagovor:

»Slavnega imena VaSe odlidne in milostne osebe
Se sicer nimamo &asti poznati, toda VaSe blagorodje
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se bo gotovo blagovolilo sesti na ta-le fotelj ter zadelo
z nami obedovati. l«

Jurka Se vedno ni vedel, kaj govori njegov to-
vari§. Iz gibov njegove roke je posnel, da mu ponuja
sedeZ na stari oglodani klopi. Ker ga ni takojubogal,
ga prime Francelj za rame in ga potisne na klop, ki
je kar zahreS@ala pod njim.

»Treba mu bo bolj po domade povedati,« je menil
tovari§ za nasprotnim oglom mize, »gospod Smirgel-
minister 3¢ menda ni zadosti izobraZen — za naSo
druZbo.«

»Ali si Ze bil kdaj v kakem salonu?« ga vprasa
tretji. »Videti tega na tebi nil«

»Odkod pa pravzaprav prihaja8, ti nesreéni &lo-
vek, in kdo si?« vpraSuje Francelj meSajo€ z nabirao
juho in razdeljujo& jo na kroZnike.

Zdaj je kon¥no spoznal Jurka, da ima odgovoriti
na jasno vpraSanje. Povedal je po svojem domadem ha-
loSkem napevu: :

»Jaz sem Juri Ribi¢ s Turskega vrha.«

Cemu se neki smejejo? Jurka jih je gledal, zlasti
onega tam na drugem oglu, ki se je kar pokal po
bedrih in sku8al ponavljati za njim besede: »Jaz sem
Juri Ribi% s Turskega vrhae, pri emer pa je Se bolj
zategnil zadnje besede. Zdaj je bilo Jurku dovol].
Spoznal je, da se nor&ujejo iz njega. Belo je pogledal
in vstal: : '

>Sentaj te Bog, iz mene se ne bo¥ norca delall«

Vrag ve, odkod se je vzelo v ofeh tega pohlev-
nega Jurka toliko divjega poguma, da je oni tam za
oglom kar onemel in se ni ve& smejal. Resnica -pa je,
da bi se bil Jurka drugade iztegnil preko mize in ga
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udesnil po glavi, e bi-se bila podrla pri tem tudi
miza z juho in kroZniki vred.

»Mir! Miruj Felikslc Tako ju je sku3al potolailtl
Francelj. »Cuj Juri Ribi& ali kako si rekel, da se piSes,
tukaj se ne bomo prepirali! Jejmo zdaj, ti pa nam bo§
povedal, kje je tisti Turski vrh, tvoj dom.«

Jurka je bil takoj zopet dober. Sedel.je, vzel Zlico,
jo obrisal ob prt, pogledal tja proti izzivadu Feliksu
ter dejal:

»Turski vrh je v Halozah, &e tega ne veS, tam
blizu Hrvatskega. Ce poznate Brezovkinega Janeza,
ki sluzi tu zraven vas pri gospodu Pramerju, — z Ja-
nezom sva oba s Turskega vrha.«

Vsi bi se bili zopet radi zakrohotali, kajti Jurka
je bolj prepeval nego govoril, a zadovoljili so se s
smehljanjem, pri Semer so se samo spogledovali in
butkali s koleni pod mizo.

»In zdaj bo% na¥ Smirgelminister !« |

Jurka bi Ze bil prej rad vpraSal, kaj hoejo s tem
imenom. Zdaj je porabil priliko ter menil :

»Z vami se bom uéil pri gospodu Zorecu. Kaj bom
torej, §rn1rgelm1mster P« ]

»Da. sevedz, tega Se ne ves. Mi uéencl smo vsi
ministri. Jaz, ki sem najstarej§i in bom za dva meseca
prost, sem »bauminister«, ker hodim vefinoma drugam
na delo, k stavbam v mesto. Ta-le tukaj z bradavico
na licu je >ambosminister« Peter Mihelin, ker dela se-
daj pri kovnu; tisti Feliks BoZi® tam je »blasminister«,
ker vladi meh, — ni¢ne reeci, saj bo§ ti tudi kmalu
avanziral do te prijetne &asti. Ta-le pa se piSe Johan
Kos in je sedaj »plotenminister«, ker vria Ze teden
dni Zelezen plot in ne zna nem3ki s teboj vred. Tako,
zdaj veS vse. Jufri bo¥ pa zvedel in &util tudi ti, za-
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kaj si »8mirgelminister«, ko ti izro&ijo rjavo Zelezo,
ki ga. boS ‘drgnil in snaZil, dokler bo kaj koZe na
prstih in rje na starih kljuavnicah. — Alo, Feliks in
Peter, po obed !«

Juho so pojedli in imenovana ministra sta vstala
in hitela na Franceljevo povelje po drugo jed. Jurka
si je tafas ogledoval prazno umazano sobico, ki ni
imela drugega pohistva ko mizo, dve klopi, ob steni
kup vred in odej ter 3 skrinjice. V kotu je slonelo ve&
Zeleznih palic, pred njimi pa je leZalo nekaj starega
Zelezja. Na skrinjicah je &ital Jurka imena in sicer na
prvi »Felix Boschiitz«, na drugi »Peter Michellin« na
tretji »Franz Markowitsch«. Nekaj asa je gledal in
skusal ¢itati udne Sike, potem pa se je domislil, da
so te skrinjice menda last njegovih tovarigev. :

»Ti se piSeS Markovid?« se je obrnil k Francelju.:

»Kdo ti je povedal P«

»Tam vidim in si mislim, da je to morebltl tvoje
ime.«

»Res je, skrinja je moja.«

schiitz 1«

»Moj ljubi Ribi& le moléi. Kadar bo% znal nem-

8ki, bo§ tudi pisal qu]e ime po nemsSko.«

»Kako?«

»Vidi§, tako!®

Francelj potegne iz Zepa svin®nik in zapiSe na
prt Jurkovo ime.

»Ribitseh Georg!« ;

>Ribi& Sursl, Surdl,« dostavi Feliks, priZedsi s
skledo zelja in s kruhom. Tudi »ambosminister« Peter
je priSel z njim, nesod na kroZniku goveje mesc in v
levi roki steklenico vina.

-

»Cemu pa piSete vsi tako ¢udno imena? Bo- o
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Jurka je odkimaval nad svojim nem3kim imenom.
Ni mu ugajalo, rekel pa ni ni% le mislil si je, da se
tako ne bo pisal

Francelj je nalil vino v &a%e, ki jih je Jurka se-
daj opazil na mizi, razdelili meso in kruh, zelja pa si
je naloZil vsak sam, kolikor se je kteremu zljubilo.
Feliks je jel v tem nem3ki pripovedovati tovariSem,
kako ga je izpraSevala gori gospa glede novega tova-
riSa in da je povedal babi, da je ta Ribi8 iz Turskega
sila dober pevec, pri tem pa rabiaten &lovek, ki ne
razume Sale in ki ne spada v na¥ salon. Gospoda .
>8mirgelministra< bomo pad morali najprej samega
malo olikati in opiliti raz njega kmetsko rjo, je dejala
baje gospa.

Francelj je dvignil svojo kupico:

»Prosit Ribi&! Na zdravje »8mirgelministru«! Ko
sem priSel jaz k Zoreu v sluZbo pred tremi leti, sem
bil ravno tak junak. Drugi dan pa sem vlafil meh in
minila me je vsa korajZa. Ce ima¥ rahla bedra in sto-
pala, potem je najboljSe, &e odrines kar danes, odkoder
si priSel. Vrag me vzemi, 8e pridem zopet k Zorcu v
uk, kadar pridem drugi® na svet. Morebiti te za osem
dni ne bo ved med nami in boS pasel zopet rajsi svi-
nje po Turskem vrhu. Spomni se takrat, kako si jedel
in pil med Zor&evimi ministri!«

Kislo vino ni teknilo Jurku, pa¢ pa je jedel, koli-
kor se je dalo. A Gas je hitel in kmala je bilo treba
vstati in iti oBetu naproti. Ko se je ogledal za klobu-
kom, migne Feliks tovariSem in vprasa:

»Ima¥ kaj denurja? Danes boS pladal, kaj ne? K
Sv. Petru pojdemo ali v KoSake, da se odkupis in da
te sprejmemo Vv Sv0jo organizacijo.«
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»Seveda, pladati mora¥ !« je prikimal Francelj.
«Tudi ta-le znak si mora8 kupili, kakorSne imamo mi.«
Francelj je pokazal znak na svoji suknji. Vsi so
imeli gumbom podobne znake s podobo razjarjenega
kragulja, ki se je oklepal s kremplji dveh . kladiv.
Znak je bil obrobljen s &rno-rdeée-zlatim trakom in
napisom »V. D. J.<. :

»Kaj bom s tem ?«

»Vsi kljuavnidarski in tudi drug1 udenci v Ma-
riboru morajo pristopiti naSi zvezi. Ce %e ne zna¥
dobro nem3ki, ni% ne de, se bo§ Ze naudil. Organiziran
pa mora§ biti z nami.«

»Pasajniste Nemcine vi §tirje,ne jaz! Cemu nosite te
nem3&ke barve? Jazjih Ze ne bom!Kaj stane to znamenje ?«

»Krono. (e nima¥ znaka, bo¥ Ze videl, kaj bo.
Kdor je v mestu, mora biti z nami, mora biti Nemec.
Kaj bo¥ ti, siromak! Se mojster te naZene in vsak
Zlovek v delavnici ti prisoli zauSnico, &e bi hotel go-
voriti slovenski. Le tiho, krono daj, da ti priskrbim
na%e znamenje.s
: »Ne dam !« je odvrnil Jurka. »Zdaj pa tako ne

utegnem. Po oleta grem, ki je gotovo Ze v Mariboru.
O tej stvari se pogovorimo ob drugi priliki.«

Neprijetno je postalo Jurku in zato je naglo
osmeknil klobuk z Zreblja. Ni¥ se ni ozrl po tovarisih,
le »sretnol« je rekel in Sel. Zunaj je sliSal Fehksov
glas, ki je zaklical za njim nem3Kki:

»Bomo ti %e pokazali, ti bedak ti slovenskil«

9. V delavnici.
‘Solnce se je nagibalo podasi preko Pohorja proti

zahodu.
»QCeta ne bo ved!lc



Dobro uro dale¢ je bil priZel Jurka oSetu naproti.
Neprenehoma se je cziral po prazni cesti, ki vodi skozi
dolgi gozd proti Ptuju. a oGeta ni bilo. .

Za kilometerskim kamenom je preskodil jarek, po-
gnal klobuk v travo in se vrgel na lice. Pa saj zelena
travica ne ve, kaj pomenijo te gorke solze, ki so jo
zalivale! Jurka se je zdel sam sebi zelo, zelo zapuS€en.
Komu naj se potoZi, kako mu je Zal, da ni ostal doma
v mirnem Turskem vrhu, kjer ni skrbi, kjer ni hudob-
nih ljudi, ki bi ga zasramovali? Bogme, takoj bi se
vzdignil in Zel pe¥, saj bi po tej Siroki cesti moral
priti v Ptuj in domov! Morebiti bi sredal Se odeta! A
kaj bi porekli doma, ¢ bi potrkal pono® na okno?
Ali bi se ne smejal jutri oskrbnik Brand materi: »Aj,
aj, Cujte Ribi¥evka, Va¥ Jurka, ta se je pa res hitro
izu®il kljuSavnidarstval« ... Morebiti pa je ofe Ze v
Mariboru! Lahko sta se minila v ulicah!. ..

Jurka si je potegnil z rokavom preko lica in se
vzdignil, pobral klobuk in stopil zopet na cesto. Ob
stirih je Ze bilo, ko je korakal skozi vas Tezno v Ma-
ribor. Po predmestnih krémah so vriskali, peli in ple-
sali vojaki in delavei ob gramofonovi in automatski
godbi, ko€ije so drvele v mesto in iz mesta, a Jurka
Je sliSal in videl vse le mimogrede in mislil zopet na
svoje morede skrbi.

Za viaduktom v Melju je zagledal moZa s torbo,
sedefega na ograji ob cesti, ki se vije gor proti kolo-
dvoru. Jurku so se samega veselja zabliskale odi.

»Oc¢e! Samo da ste tukaj! Za boZjo vol;o ves po-
poldan vas i%Gem.«

O&e Ribi¢ pa si menda ni tako modno cenil svi-
denja s sinom, kajti mirno in ravnodusno je vlekel dim
iz kratke pipice in menil:
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»Vem, da si mi hodil paproti, pa saj nisva ni§:
zamudila. Pri gospodu sem Ze bil in tudi z Brezov-
kinim Janezom sva se videla.«

Jurka je zvedel, da je oe kmalu popoldne Ze bil
prispel v Maribor in s precej$njim trudom na¥el fa
kot. Gospod Zorec se je bil ravno odpravljal z gospo
iz doma — bogme, imeniten gospod je ta mojster, saj
se mu niti ne vidi, da bi bil kljuGavniar. Tam na
stopnicah so se 'bili sredali in mojster mu je bil po-
nudil roko ter dejal:

»Ribi¢, Ovrstega sina imate! Za nekaj let vam
napravim iz njega pravega ¢loveka, Ge bo posluien.«

»Z menoj pa ni bil tako prijazen,« se je potoZil
Jurka. »Tako jezno me je gledal in o¥teval, pa ne
vem zakaj, menda samo zaradi tega, ker sem Slo-
venec.«

»(Gospod je gospodl Malo b0§ moral veéasih pre-
trpeti, saj tudi mi vsi trpimo. Bog pomagaj, tak3na
gospoda vledejo vsi bolj na nemSko stran! — Nceoj
bom moral podakati, kajti gutrl zaran mi je rekel
gospod priti zavoljo tebe. Zavoljo no6i sva se Ze do-
govorila z Brezovkinim Janezom.«

Nekaj Gasa sta se Se pcgovarjala ob ograji, potem
pa je izklepal o&e pipo in vstal.

»Gotovo si Ze laden. Pojdiva juZinat! Janez pride
tudi v to-le krémo.«

V priprosti gostilnici pri viaduktu sta si naro€ila
vina in ode j» narezal domadega sira. Jurka se je
popolnoma potolaZil, pozabil na svoje skrbi in se celo
smejal, ko je pripovedoval ofetu in pozneje doSlemu
Janezu, kako je jedel opoldne med »samimi ministrie,
ki so hoteli kar mahoma . napraviti Nemea iz njega.
Tistemu, ki ga je imenoval -»slovenskega bedaka«, pa

3
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bo ob priliki Ze Se posvetil, da bo vedel, komu je re-
kel »bedake«!

* *

V pondeljek zaran sta prehodila ofe Ribi. in
Jurka pol mesta, predno je ura udarila sedem. Clovek,
ki redno zgodaj vstaja, nima ve® miru, ko zasliSi ob
prvi zori Skripanje in drdranje teZkih voz. Zahvalila
sta gostoljubnega Janeza za priprosto leZiZge in Sla.

Ob sedmih so odprli pri Zor8evih teZka vrata in:
okna delavnice in Jurka je spoznal tovariSe.: Po vrsti
so prihajali dedki in pomo&niki. O8e Ribit je stopil
. polagoma skozi vrata in Jurka zanjim. Pozdravila sta,
a nih&e se ni zmenil za njiju. U&enci so se sukali vsak
pri svojem ognjiS¢u v sivih platnenih oblekah in e-
picah, prena3ali na ukaze bradatega moZa v usnjenem
predpasniku raznovrstno orodje, Zeleznino in ploce-
vino. Pri drugem ognjis¥u je suval uenec z vso
mod&jo noZnico in podpihoval ogenj, da so Svigale Za-
refe iskre visokc nad zakajenim znublom.

»Glejte ole, to je tisti Feliks!«

»Servus Surdll« se je zareZal Feliks opazivsi, da
opozarja Jurka svojega ofeta nanj.

V'iem je sunil mlad pomoé&nik kakor nehote Jur-
kovo ramo in ga porinil k steni z nem&kimi besedami:

»Mar® stran! Kaj stoji§ tu? Cesa bi rad?«

Jurka je odsko@il in tudi ofe je stopil na stran
slutet, da sta sredi delavnice ljudem na poti.

»Saj ne zna ni¢ nem&kil« je odgovoril Feliks na-
mesto nemega Jurka. To bo nad Smirgeiminister |«

»Ta-le?« Pomofnik je stopil k Jurku in mahnil
po klobuku, ki ga je bil Jurka pozabil na glavi. Klo-
buk je odletel dale& pod kovno.



»Ce se ho¥e¥ utiti, potem se udi najprej vedenja !
Klobuk dol pri nas !«

Oce Ribi¢ je sicer Cutil, da se godi sinu krivieca,
saj so imeli udenci in vsi Gepice na glavah, a reé& si
ni upal ni¢ Mirno je segel Se sam po svoj klobuk in
ga skril za hrbtom. Feliks se je muzal pri svojem
mehu, Jurka pa je milo pogledal oCeta, &e§, tak3ni
siroveZi so tukaj. MolCe si je pobral in obrisal klobuk.

Pomo¢nika bi bil skoro posilil smeh, ko je smek-
nil stari Ribi& klobuk. Proti onemu bradadu v usnje-
nem predpasniku je zadovoljno zamrmral:

»Stari sl bo na ta nadin tudi pridobil malo olike.
Saj mu ne bo Skodovalo I«

V tem se je oglasil mojster Zoreec, ki je bil pri-
Sel skozi zadnja vrata v delavnice. Bil je celo izpre-
menjen, obleGen ravno tako kakor bradati delovodja.
Z naglim pogledom je prestel ljudi in opazil RibiGa z
Jurkom. Pokimal je in ne mened [se dalje za njiju za-
¢el razkladati bradatemu delovodji, kaj itna storiti.

»Kje je Fric? Kje Reiter? Noben pondeljek ni reda !«

Mojster se je ofividno hudoval nad nekaterimi
pomodéniki, ki jih ni bilo todno ob sedmih zaran v
delavnico. Menda so preve& slavili nedeljski poditek,
ki si ga hofejo nategniti e na pondeljek.

»Ribi& pojdite z menoj! Fantu pa dajte platneno
obleko !« Zadnje besede so veljale delovodji, ki je Sel
takoj z Jurkom v skladis8e, Tam je viselo v stari
omari dvoje, troje opranih delavskih oblek razne ve-
likosti. Stari Ribi¢ pa se je obrnil za mojstrom, ki ga
Je gnal gor v stanovanje. Tam mu je ponudil stol in
nalil stekleni&ico slivovke, gospa pa mu je prinesla
lon&ek kave in Zemljo. RibiSu se je dobro videlo, kajti
ni se spominjal, da bi mu bil kdaj kateri gospod tako
postregel. Glede Jurka sta si bila z mojstrom kmalu
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na jasnem. Pogodila sta se, da mu mojster priskrbi vsako
leto praZnjo obleko in par Solnov, za tri in pol leta
ga pa Ze oprosti, 8e bo poSten in posluSen. Ribi& je
odgovarjal mojstru Se na vpraSanja, kako Zivijo doma,
koliko ima otrok, koliko si zasluZi na leto pri oskrb-
niku Brandu itd.

Ko sta se vrnila za pol ure v delavnico, je stal
Jurka ravno takSen kakor ostali u¢enci pri kovou z
velikim kladivom ob nogi. Tisti pomoé&nik, ki mu je
bil sunil prej klobuk raz glavo, mu je razkladal, kam
naj meri in kako naj tolGe. O&eta je resni®no veselilo,
ko je jel Jurka vihteti kladivo in kovati Zelezo. Po-
mod&nik je drZal z levico dolge kle3Ge, z desnico pa
koval z majhnim kladivom in dobro se je razlegalo
njun »din-dan-din-dan-din-dan«. Povsod je bilo Zivahno
delo, pomo¢niki in ufenci so se le tupatam ozirali po
Jurku, ki mu je Ze padal znoj s ¥ela. ;

>Priden bodi, Jurka! Sel bom zdaj. Pi§i nam
veCkrat in mi ti bomo tudi v&asih kaj poslali.«

Oée je pristopil k sinu in Jurka je prislonil kla-
divo ob kovno, obrisal si lice in podal o&etu roko.

»Sredno, Ribiél« je rekel mojster Zorec in mu se-
gel v roko.

10. Kdo je tat?

Mojster Zorec je sukal stroj v kotu pri oknu in
pilil. Tupatam se je ozrl po ljudeh v delavnici. —
Njegov miren pogled je sredal Sestokrat tudi novinca
Jurka, poteSega se ob kovnu..Jurka je mole ubogal
vsak migljaj svojega velitelja, strogega pomoénika, in
se ni upal niti dosti ogledovati po delavnici, da’ ne
zamudi kakega njegovega znamenja. Samo enkrat se
mu je pripetilo, da ni pazil, ko je potegnil pomo&nik
razZavjeno Zelezo iz ognjis¥a. Njegovega tovariia Fe-
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liksa je bila namre® doletela srefa, da ga je bradati.
delovodja hudo prijel za lase. Feliks je zacvilil, Jurka
pa ni se mogel premagati, da bi se ne zasmehljal, saj
mu je privosGil, temu izzivadu, ki ga je bil veraj
imenoval slovenskega bedaka. ]

»Kam zija% ?«

P’omo@nikov nem&ki klic je poklical Jurka na delo
in sicer tem obdutneje, ker ga je spremljal krepek
sunek s kladivom. Jurka se je prestrail, potipal se naglo
 nad desnim bokom, kjer ga je bolelo, ter delal naprej.

Ob desetih je podivalo delo nekaj minut. Jurka
je bil Ze po3teno truden. Spustil se je na hrastov panj.
A niti sedaj ni bilo miru, kajti pomo&nik ga je nagnal
po vodo, potem pa k branjevki Jez ulico po salo in
Zemljo. Tudi Jurkov Zelodec je zahteval juZine. Jurka
se je spomnil svoje culice, v kateri je imel ¥e pol-
drugo doma®o klobaso in kruha. Culica je leZala v
»salonu« na tleh, Nikogar ni bilo v sobici, ko je pri-
Zel Jurka po svojo juZino. Ko je zagledal na Zreblju
svojo praZznjo obleko, ki jo je bil zamenjal zaran za
platneno, se mu je zdelo, da je pra¥na. Njemu ni bila
padla na tla, gotovo je bil torej nekdo pri njej in jo
povaljal. Cudna slutnja se ga je polotila in hlastno je
preiskal hladne Zepe ... Robee, v katerega je bil za-
vezal svojih dvanajst dvajsetic, vse svoje premoZenje,
je na8el sicer v Zepu, toda razvezan, prazen. Postalo
mu je gorko in naglo je pregledal 3¢ suknjo, a zastonj.
Denarja ni in ga ni, tat je bil pri njegovi obleki!
Roka mu je trepetala, ko je pogladil obleko, hoted jo
osnaZiti prahu in zajokal bi se bil najrajSi. A tega Se
ni bilo dovolj, kajti tudi culo v kotu je bil obiskal ne-
poklican gost in jo pustil razvezano, — o klobasah pa
ne duha ne sluha! Krhelj kruha je ostal v papirju,
vse drugo je odnesel tat...



»Vse, vse so mi pokradh'« je vzdihnil Jurka kle&e.
oziraje se po sobi, e bi naSel kje kak sled po tatu.

V delavnici so jela v tem zopet zveneti kladiva.

Jurka je pospravil ostanek kruha, zavezal culo
in vstal. Kako tezke in trudne so bile njegove noge!

Preko dvorista sta nesla Jurkova tovariSa na
drogu velik vodonosnik k studencu. Ko je stopil Jurka
iz »salona«, ga je zagledal Feliks in pozval, naj gre
mesto njega po vodo, ker je to bmn’gelrmmstrov posel.
Ceber sta postavila na tla in Feliks ga je poklical Se
enkrat :

>Surdl, marg po vodo |«

Jurka ni maral za Feliksov poziv, temved je sto-
pal = poveSeno glavo proti vratom v delavnico.

»Ribi¢, po vodo!l« se je zadrl zdaj za njim Feliks
tako glasno, da je privzdignil Jurka nehote o&i.

Na hodniku prvega nadstropja se je oglasil —
gospod Zorec, vprasujog, kaj imajo vajenci med seboj*
da se prepirai~.

»Ta-le 1ovi gospod, ta lenuh no&e iti po vodoc,
Je takoj zatoZil Feliks. »Nekje je hodil ves Sas in ga
ni od nikoder, ko smo vsi drugi Ze na delu. Sedaj
moram vlaCiti eber jaz namesto njega! Tam-le stoji
pred vrati in buli o€, kakor vol.«

»Tako? Ti, Ribi¢, da veS, kaj je tvoje opravilo!
NajmlajSi vajenci imajo nositi vodo! Ali si razumel ?»

Na resen gospodov poziv ni bilo ve® pomisleka,
kaj naj stori. S Feliksom sta se sreala prav tesno.
Solnce je sijalo na Feliksovo neprijazno lice, ko je Sel
mimo njega.

Nenadoma je Sinila Jurku misel v glavo, da mu
je morebiti ravno ta Feliks ukradel denar in klobase.

»Bogme, videl sem, Se vedno ima mastna usta. ..
Klobase je jedel in se gotovo pozabil obrisatile



Tako je mislil Jurka in se ozrl. V istem hipu se
je bil obrnil tudi Feliks in se mu je spakovaje zare-
Zal SkodoZelino pri vratih. -

Jurka je kobalil za Eebrom in vlekel z onim va-
jencem vodo v delavnico. Ko se je prikazal gospod
Zorec, je pustil delo in se mu potoZil, da mu je nekdo
ukradel ves denar in celo klobase iz cule. Mojster ga
je mirno posluSal, nato pa so se mu pojavile nepri-
jazne kotanjice na &elu.

»Kdo ti je ukradel ?«

Jurka si ni upal takoj odgovoriti. Cutil je, da po-
slufa ysa delavnica in da zlasti Feliks, ki je ravno
hrkal pri mehu, striZe z uSesi.

»Ali ve§, kdo ti je ukradel?« je vpraSal mojster
iz nova.

Jurka je prikimal, a ust ni odprl

Mojstrovi pogledi so polzeli po delavnici od glave
do glave, nato pa je prijel fanta za ramo.

»Pojdi z menoj l«

Sla sta v salon, kjer je Jurka pokazal obIeko in
culo in povedal, zakaj sumi Feliksa. Mojster jo verjel, -
saj je bil prepriGan, da Jurka ni zmoZen velikega hi-
navstva. Jurkove velike o0& so se upirale zaupljivo
vanj.

»Idi po nje. Vsi udenci naj pustijo delo in pridejo
semkaj !«

Iz mojstrovih besed se je odraZala vol,}a, da mora
napraviti red.

Delovodja je prignal ugence in obstal pri vratih,
kakor &¢ bi hotel zabraniti komu izhod. Mojster je
motril vajence.

»Anton, prinesite mi konopec!« je rekel nems3ki
resno in delovodja se je smehljaje obrnil. Vsi so ve-
deli, kaj jih Caka.
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Mojster je stal pri mizi in nih%e ni dolgo ¢rhnil
besede, dokler se ni ohrabril Francelj.

»(Gospod mojster, prosim, kaj se je zgodilo ?«

»Potrpil«

Mojstru ni bilo uSlo, ko je Feliksa preletela bledica -
po licu. Nemirni so bili sicer vsi, Feliksu pa je bilo
posebej videti, kako se zastonj trudi, da bi ostal mirne.

Delovodja je prinesel konopec in ga poloZil na
mizo pred mojstra.

»Torejl« je zael mojster mrzlo. >Kdo ima kaj na
vesti, naj stopi naprej !«

Nihde se ni ganil. Francelj edini se je oziral po
svojih tovariSih, a bilo je njemu samemu, kakor e bi
stal na Zare&ih iglicah.

»Torejle —

»Torej l« — —

»>Cakajte, jaz vas bom danes naudil kozjih mo-
litvie! Kradli boste, kradli? Klobas tega siromaka se
vam je poZelelo? Francelj sem !«

Francelj je stopil pred mojstra. Po ufesih mu je
zabrnelo in noge so mu omahovale.

Feliksu zadaj so se zasvetile 08i in nehote se mu
Je nabralo prikrito veselje okrog ust. Toda veselje je
bilo kratko.

»Feliks, sem!e«

Feliks je zamiZal, tako mu je zagomazelo po
hrbtu. Zdaj bo druga!

»Francelj, poduhaj mu usta le

»>Cuti§ klobaso ?«

Feliks se je zaznojil, Francelj pa skomiznil z ra-
mami. Delovodja pri vratih se je drZal na kih, tako
ga Je zabaval prizor.

»Ue ne vohaS, bom pa poskusil jaz. Odpri usta!
Dehnile —
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»Seveda, ti mreina! Kaj si jedel ?«

Mojster se je bil prepri®al, saj je bil opazil
menda celo trohico mesa za Feliksovim zoborn.

Feliks 8e ni bil ni& odgovoril, ko je segla moj-
strova roka po konopeu.

»Ti si torej tat?l«

Francelj je odsko&il, da bi ga ne zadel ZviZgajo®&i
konopee, ki se je neusmiljeno zavezal Feliksu preko
raroe in hrbta. Fant je padel na kolena, prosil in ta-
jil, s tem pa 8e bolj razjaril mojstra, ki je zavihtel
konopec drugi¢ in tretji¢. Feliks se je zasmilil samemu
Jurku, ki se je oglasil:

»Gospod, morebiti je nedolZen !«

-»Tiho! NedolZen !? Kje je RibiGev denar?«

- Konopec je padel 8e enkrat in Feliks je izprevi-
del, da mu ne pomaga ni8. Zaihtel je in vse priznal:
»Saj mu povrnem vse, — prosim — takojl«

»Kje ima¥ RibiCev denar ?«

Naglo so hitele Feliksu solze preko lica in kriZ
se mu je lecal, ko se je zibal proti svoji skrinjiei.

Skrinjico je potegnil od stene in glej, tu so le-
Zale desetice na tleh. Gospod je pristopil in za njim
Anton in vsi udenci.

»Poberi l« — _

»Ribig, presdtejl« —

»Ima§ vsefe —

Jurka je prikimal.

»Shrani si! Zdaj vsi na delo, o tej gnusni stvari
pa da mi nobeden nikdar ne zine!«

Vajenci so se rivali proti vratom, po Feliksu pa
je jelo pokati iznova, da so sliSali cviljenje celo v de-
lavnico.

Za nekaj minut je priSel Feliks v delavnico. Ni-
kamor se ni upal pogledati. Pri svojem mehu si je
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brisal lice. Kladiva so padala enakomerno po kovnih,
navijalni stroji so Skripali, Zelezje je roZljalo in vse
roke so se gibale. :

Ko je Sel mojster Zoreec mimo delovodje, mu je
rekel zamolklo, kaZo® s palcem preko rame na Fe-
liksa : : :

»Oni-le fant ne sme dva meseca zapustiti hiSe !«

11. Jurka omaguje.

Velika delavnica, ki jo vodi mojster, kakorSen je
kljutavnitar Zorec, je prava zakladnica. Dale® okrog
je znan mojster Zorec, da je vse, kar izvrSijo njegovi
ljudje, dobro in solidno. Dober glas je za obrtnika
najbolj3a reklama in zato ni dudo, da se je povzpel
Zorec v dvajsetih letih od priprostega drobnega obrt-
nika na prvo mesto v svoji stroki. Ze takrat, ko se je
priSel Jurka k njemu udit, je bilo pri Zorcu sedem
pomo®nikov in truma vajencev, a Se se je zdelo, da
to Stevilo delavecev ne more zmagovati obilnega dela.
Poleg posameznih drobnih naroéil je izvrSevala Zor-
Geva delavnica kljuavniBarska dela za tri mariborske
stavbene mojstre, razen tega pa je dobival Zorec
skoro vsa strokovna narodila mestne obtine.

Mojster Zoree je bil trezen moZ. Ni bilo dneva,
da bi ne bil nadzoroval vsaj nekaj ur svojih ljudi,
kadar pa je utegnil, je delal ves dan z njimi.

Jurka je kar &util, kako napreduje v uku od dne
do dne. Delo ga je sicer utrujalo, zlasti &e je po ve& -
ur moral vrtati in piliti, a ker so se posli menjavali,
si je lahko vEasih tudi oddahnil pri laZjem delu. Naj-
laZje so mu je zdelo rezanje ploSevine in popravljanje
kljuSavnic. Kljude je znal piliti e prvi teden.

S tovariSi uGenci se je dobro pogajal. Pobratil se
e polagoma z vsemi, celo z me%@anskimi tovaridi, ki
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so se nosili po nedeljah bolj gosposki in ki so se v
prvih dneh nekako naduto ozirali nanj.

Prvo nedeljo je pisal pomov, da je zadovoljen. V
svojem pismu se je spomnil svoje gnjede in gospoda
Branda, obenem pa je pripomnil, da ga menda ne bo
pred veliko noSjo v Haloze. Ce bi sredal kdo v nede-
ljo po masi gospoda naduditelja, naj mu sporo&i po-
zdrav od mariborskega hvaleZnega uGenca, ki se vsak
dan spominja ljubih domaéinov. Tudi Brezovkin Janez
jih pozdravlja.

Jurka je zamol8al, da velkrat nefesa pogreSa in
da bi rad zopet videl mater in sestri ter se jim tudi
nekoliko potoZil. Trdo je delo v Mariboru, vsa lica so
trda, srca so trda kakor Zelezo, ki ga kujejo v delav- .
nici. Rad bi bil povedal, da ga tladi v prsih, kajti tiste.
lepe cvetode dobrave ni v Mariboru, kjer je lahko
nekdaj popeval, da se je razlegalo Sez dva vrhova.
Brezovkin Janez je bil priSel sicer dvakrat, trikrat
gledat k njemu ter vpra3al, kako se mu godi, a z Ja-
nezom vendar ni mogel govoriti o domu!

Prihodnjo nedeljo je &ital Jurka odgovor sestre
Lize. Dolgo pismo je bilo, v katerem mu je naslikala.
Liza vse, kar bi ga moglo zanimati. Samo delo in
sama skrb je doma in CGuti se, da nimajo ve& Jurkovih
rok. Mati so se razjokali, ko so preéitali drugi¢ Jur-
kovo pismo. Zdravja mu Zelijo vsi in piSe naj kmalu
zopet. Tako mu je pisala sestra.

*
* *

Tedni so minevali. Jurka se je zadudil, kako naglo
sta mu minila dva meseca, odkar je v delavnieci.

Kljub navideznemu miru pa je rohnela v delav-
nici neusmiljena vojska, grozovita in brez
miru. Osamljen defek Jurka, proti kateremu je bila
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naperjena, se ni mogel dovolj upirati, da bi ga ne bila
nazadnje podrla. Jurka sam ni slutil, kako omaguje.

Tudi v Zor&evi delavnici se je vrSil del onega
boja, ki ga“vede Nem3tvo proti Slovanstvu Ze stoletja
in tiso&letja, odkar sta si Slovan in Nemec soseda.
Nem&ki narod ima neko posebno lastnost, da ne strpi
-zraven sebe &loveka druge narodnosti. Povsod skuSa
uveljaviti svoj jezik ic svojo oblast, sili soseda, naj se
mu pokori in sprejme nem3ki jezik namesto svojega
in naj Zivi po nem&8kem nacinu.

Nems&ki gospod, obrtnik in delavee so si v tem
edini, da je treba odriniti Slovence, oziroma jih po-
nemdéiti. Nem8&ke Sole, tovarne in delavnice izvr3ujejo
leto za letom svoj kruti posel in morijo slovenske
duSe. Tovarnar ti daje zasluZka, zato pa mora$ ti, slo-
venski delavee, trdo delati in mol&ati, voliti tako, ka-
kor on zapoveduje, poSiljati otroka v nemZko Zolo in
pustiti,-da je tvoje dete Ze tujec, ki se posmehuje tvo-
jim slovenskim besedam. In nemSke obrtniske delav-
nice in trgovine po naSih mestih in trgih so istotako
poZredni grobovi za slovenske mladeniZe.

Ko je stopil Jurka prvié pred svojega mojstra,
takrat je Ze Cutil pest uem3kega nasilja. Mojster Zorec
ga je bil splasil, vzel mu slovensko knjigo, o3teval ga
zaradi slovenskih sprideval ter mu ostro ukazal, naj
govori doma in povsod samo nem3ki. V vsej delavnici
ni bilo &loveka, ki bi ne bil istega mnenja kakor moj-
ster. Pomnocniki in tfovariSi vajenci so mu nagajali.
Kolikokrat je moral posludati porogljive opazke, &e§,
da je slovenski jezik izkozlal hudi& ko je prijahal na
oslu v Ljubljano in se preobjedel koruznih Zgancev,
Jurka je moral moldati in se posili v8asih tudi smeh-
ljati, kadar so se posmehovali slovenskemu govoru
kmeckega ljudstva.

R
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Mnogo se je govorilo takrat v delavnici o ob-
sodbi, ki jo je izreklo sodise o nekem Bratusiiz ptuj-
skega okraja, ki sije bil baje spekel in snedel last-
nega ofroka. *

»Ti Jurkae, ga je piGil Francelj, »ti si tudi tam
nekje doma, kjer jedo &love¥ko meso. Lahko si StejeS.
v Cast, da si BratuSev rojak!< Celo gospod Zorec ga
je priganjal na delo z zbadljivimi opazkami: »Le delaj,
da bo3 postal mofan, in se ti ne bo treba bati tvojih
slovenskih rojakov, kadar jih obiS¢eS. Bodisi bo§ mod-
nejsi in se jih ubrani§, kadar bi te hoteli snesti, ako
pa te premagajo, se ti tudi ne bo treba bati, kajti Zi-
lavo in trdo kljuavniarjevo meso jih ne bo vabilo
na juZino ...« Vsa delavmca se je krohotala in celo
Jurka se je smejal.

Ko se je pa pozneje dokazalo, da je nemZki sod-

nil: Lil obsodil nesretnega BratuSo po krivem in da
80 slavni sodni znalei in zdravniki smatrali svinjske
kosti za ¢loveSke, takrat niso popravili Jurkovi tova-
riSi kriviece, ki so jo bili storili Jurku s svojimi siro-
vimi ogitki, ;

Cemu bi neki popravljali krivice ? Ni bilo veé& po-
trebno. Jurkova slovenska duSa je bila Ze napol topa
in mrtva. ZaduSilo se je ono blago seme, ki mu ga je
bila poloZila v srce uditeljica v doma&i Soli, pozabljeni
so bili vsi lepi sklepi, ki jih je bil storil Jurka pred
odhodom v Maribor.

Kdo bi mogel popisati, kaj se godi v dudi fanta,
ki biva nekaj mesecev med Nemeci in ki si mora Ze
priznati, da ga je sram rojakov in materinskega je-
zika? Jurka je govoril sicer nem3ki Ze gladko, a ven-
dar tako, da se je izdajal z vsako tretjo besedo. Po
nedeljah pa je Ze nosil za klobukom znak: podobo



kragulja z ostrimi kremplji, s rno-rdede-zlatim robom
in napisom »VDJe,

Kdaj si ga je pripel? Ali je morebiti Ze pozabil,
kako se je bil branil tega znaka pri prvem obedu v
salonu, takrat, ko mu je bil zalu¥l Feliks »sloven-
skega bedaka«? Vsega tega se Jurka ni ve® spomi-
njal ali pa ni hotel ved misliti na tisto dobo. Cudovit
dar je podaril Bog odpadnikom: kadar se prelevijo v
nems&kutarje, pozabijo namref kakor bi odrezal vse,
kar je bilo poprej, dokler so bili Slovenci. Tega daru
je postal deleZen menda tudi Jurka, nekdanji Jurka,
sedanji — Georg Ribitsch.

Odkar je Zivel Jurka v Mariboru, Se ni sredal
¢loveka, ki bi se bil zavzel za Slovenstvo. Ljudje so
prihajali sicer v delavnico, s katerimi je bilo treba
slovenski govoriti, in tudi z ulice je prihajalo veg slo-
venskih glasov ko nems3kih, toda vsi ti, ki so govorili
slovenski,. so bili v ofeh mojstra Zorca, pomod&nikov
in v o&eh vsakega nem8kega narodnjaka siromaki, po-
milovanja in zaniSevanja vredna sodrga. IzobraZen
Slovek vendar ne more biti Slovenec! V Jurku so po-
lagoma utrdili misel, da mora obrtnik in me&%an pre-
trgati vse vezi, ki ga spajajo s slovenskim domom,
ter postati ves drugaden ¢Clovek, takSen, kakorShemu
se pravi »deutsch«. Kultura zahteva to, tista omika, ki
je last velikega nem3kega naroda. Drugod ni prave
omike, najmanj pa pri Slovencih, ki sploh niso kultu-
ren narod, temved ljudstvo razbojnikov, morilcev, ta-
tov in ljudoZrcev, zamazana vaska sodrga, sploh to
Gemur pravi kulturen nemski &lovek »windische.

Te misli so veepljali Jurku. V delavniei ni bilo
¢loveka, ki bi bil mislil drugade, razen novega udenca
- Marolda, priSedSega od nekod s Pohorja, katerega pa
8o imeli tovari§i za slovenskega bedaka kakor nekdaj
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Jurka samega. Na Jurku je rodil vpliv tiste nove kul-
ture Ze svoj sad, kajti krepko je pomagal obdelovati
svojega novega pohorskega tovariSa. Ta trdoglav
dedko je znal sicer prav dobro nemski, a vendar si je
upal trditi v salonu javno pri obedu, da je ves juZni
Stajer slovenska deZela z Mariborom vred in da ostane
on Slovenec, ¥ se tudi vsi nemSkutarii postavijo
na glavo. Vajenci so natepli Marolda Se tistega dne
zaradi neke malenkosti, v resnici pa zaradi njegovega
Slovenstva in tudi »Georg« mu je prisolil nekaj bunk,

12. Obisk.

V petek dne 14. avgusta so zaprli delavnico ob
petih popoldne, kakor vselej pred prazniki.

»Surl, kam tako naglo?«< se je &udil Feliks Ri-
bitu, ki se je bil urno umil in opravil. »Podakaj ven-
dar malo, da greva skupaj!lec

»Ne boj se, saj pridem zveler v staronemsko
pivnico. Zdaj se mi mudi v mesto.«

Jurka in Feliks sta si bila Ze prijatelja. Pozabljen
je bil oni dogodek, ko so bile izginile Jurku dvajse-
tice in klobase. Skupaj sta hodila po mestu v prostih
urah, po vederji sta si rada zaigrala »marja8«< z uma-
zanimi kartami in skupaj sta spala v slamnati postelji. .
Feliks, ki je bil Ze delj %asa &lan telovadnega nara-
5¢aja v Turnvereinu, je prigovarjal tudi Jurku tako
dolgo, dokler ga ni uvedel v vrsto obrtniSkih vajen-
cev. Ravno nocojSnji veder bi se imel vdeleZiti Jurka
prvi¢ zabavnega velera, kakorSne prireja »Zveza
nem3ke mladine«< skupno s »Turnvereinome« svojim
Slanom.

Morebiti mu ni bila v8e¢ novica, da ga obisSe
ravno ta veCer njegova mati. Tesno mu je postalo, ko
je dobil dopisnico z obvestilom, da prideta mati in
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morebiti tudi Liza na Marijin praznik z romarji v Ma-
ribor. Ce prideta k njemu k Zorfevim, bo ga sram,
kajti posiroveli tovarisi ne upoStevajo radi sorodstva
s kmetskimi Jjudmi in bi se mu posmehovali,’ite biga
videli s priprostima Zenicama iz Haloz. Na drugi strani
pa se je zbudilo v Jurku nekaj nekdanje naklonjenosti
in ijubezni do matere, ki je nekaj tednov pofivala v
srecu in je sedaj oZivela. Neusmiljeno mesto mu fega
skritega zaklada Se ni utegnilo izruvati.

Jurka ni podakal Feliksa. Gnalo ga je na ulico.
Premeril je naglo dolgo Tegetthoffovo cesto in zavil
proti fran¢iSkanski cerkvi.

Pred samostanom je kar mrgolelo ljudstva. Ro-
marice iz vseh Stajerskih okrajev so postajalo na
majhnem trgu in se tladile krog medidarjev in proda-
jalcev svetinj, spominskih podobic Matere BoZje in
raznih drugih odpustkov. V cerkvi jo bil ravno konec
vedernic. .Po cerkvenih stopnicah navzdol so se rivale
trume poboZnih Zensk.

Jurka je vedel, kje ima iskati svoje ljudi. Ko-
rajZzno si je iskal poti mimo medidarjev. Zadaj na trati
je nasSel kosate Poljanke, ki so sedele na ograjenih kri-
lih, juZinale sir in beli kruh ter si kazale kupljene od-
pustke. Jurka jih je spoznal po noSi in po govoru.
Svoje haloske rojakinje pa je naSel onstran ceste. Ne-
kaj bosih Zen je Gepelo ob jarku, po govoru sodeé so
morale biti HaloZanke, a nobene znanke ni bilo med
njimi. .lurka pa se kljub temu ni obotavljal, temves
je pristopil, smeknil po gosposko klobuk in se potru-
‘dil, da jih pozdravi po domade :

»Zene ste iz Haloz, jelite? Dober dan vam vo-
§Cim !« '

Zenske so se gotovo zadudile temu polmestnemu
fantu, ki je zavijal po haloSko svoje vpraZanje.



Ly et

»Bog daj tebi tudi! Kateri pa si?«

»Ribi%ev sem s Turskega vrha. NaSa mati so
prisli danes v Maribor, tako so mi pisali.«

Zene so poznale Ribitevko, dasiravno so bile iz
GradiSé v barbarski fari, in ena se je oglasila:

»Mater bos naSel, detko. Meni se zdi, da sem jih
videla.« -

Jurka je obstal pri Zenah, ki jim je moral odgo-
varjati na deset radovednih vpraSanj, potem pa se je
zopet pomeSal med romarje.

HaloZanke so gledale za mladim rojakom, dokler
se jim ni izgubil med ljudmi. Za nekaj minut pa so
ga videle ZareSih lic ob samostanskem zidu, kjer mu
je stiskala mati Ribi%evka roko.

»So Ze vkupl« — —

Jurka ni imel posebno mnogo povedati. Pohvalil
se je z zdravjem in zadovoljnostjo, nato pa jel zobati
slive-drobnice, ki mu jih je ponudila Liza. Poslu3al je
med tem, kaj mu naznanjajo bratci, kaj o%e. Na vpra-
Sanje, ali naj gredo skupaj na dom gospoda Zorca, je
odgovoril Jurka, da je bolje, G ne gredo tja, kajti
gospod je baje danes zelo slabe volje in tudi on da
ne utegne hoditi nazaj v Melje. Zlagal se je, da mora
ob pol sedmih hiteti v Solo in to bo za 10 minut!

Mati Ribi¢evka si je bila mislila, da bosta z Lizo
morebiti lahko preno&ili kje na slami priJurku. Vese-
lila se je Ze v duhu, kako se bodo lahko zveder po-
govarjali o vseh drobnih redeh. No, &e ne more biti,
Bog pomagaj! Saj no& ne bo hladna in toliko stotin
drugih romarjev si tudi ne i§%e nikake strehe! V naj-
‘hujSem slu€aju pa se stisneta v kakem prenodistu
med romarje in dobro bo za silo.
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Ob zidu so se podasi sprehajali, kjer je bilo man
ljudstva. Liza ni govorila nid in ni bila niti vesela lm
kor mati. Brat se ji je zdel ves drugaden. Ngegov glas
je bil izpremenjen, ni¢ milega in neZnega ni bilo v
njem. Tudi to ni ugajalo Lizi, da ju ni popeljal na
stanovanje. O%ividno ga je sram matere in nje, kajti

drugade bi vsaj pozneje, po Soli lahko §li malo gledat
k njemu. Liza je vse to Cutila in ga ni hotela nadle-

govati z vpraSanji.

Vrniv8i se pred cerkev je kupila mati RibiGevka
Stiri svetinjice in dala eno Jurku. Rada bi mu bila
odrinila tudi kako krono, a imela je premalo. Jurka je
menda priéakoval nekaj drugega, kajti nekako ue-
voljne je utaknil svetinjo v Zep in se pri fem oziral
okrog kakor & bise dolgodasil.

»Jutri zaran se morebiti Se najdemo tukaj,« je
menil.

»Pa zgodyj moras priti. Po rani ma8i odidemo
vsi halo8ki romarji zopet domov.«

»Saj se bomo videli zopet drugid! Bodite zdravi l«

Ko je korakal Jurka preko ceste, se ni ozrl po njih

»Kako Seden deCko je postal Jurka!« se je po-
hvalila mati. A videti je bilo, da ji pohvala ni prisla
iz odkritega srca.

>Ceden in duden !« je dodala Liza.

Jurka pa je koncem aleje zavil na desno, poteg-
nil za oglom svetinjo iz Zepa in jo zaludal ob zid, od-
koder se je odbila in se cinkljaje pritodila pred nje-
g0V0 nogo.

>Se tebe mi ni treba !« je zamrmral in stopil na
svetinjo.

Dosel ga je znaneo, vajenec, ki je hitel istotako -
v Turnverein,



»Heil Ribitsch! ga je pozdravﬂ za hrbtom.
»Heal'« In urno sta odéla v telovadmoo

13. V staronemski pivnici.

Zabavni in pou&ni vederi za furnerje in njihoy na-
raddaj so se vrsiliv drugi sobi »staronemsSke pivnices.
Clani druStva so se shajali tukaj redno vsak mesec
enkrat k meseSnim »knajpame, tupatam pa so se smeli
ndeleZevati veSerov tudi vajenci (nara¥¥aj) in gostje.
Tak sestanek so dolodili na ve&er 14. avgusta.

Ob dolgi mizi so sedeli vajenci in Sakali, kdaj
pride pivo na mizo. Pivo je vendar glayna styar!

»Heill« »Heill« so ponavljali vajenci za starejSimi -
turnerji, kadarkoli sc se odprla polsteklena wrata,
skozi katera so prihajali &lani.

Ribi® je sedel blizu ogla zraven Feliksa in si ra-
dovedno ogledoval slike in napise po stenah. Na &rni
deski je @&ital: »14. VHL Vereinsabend. Vortrag iiber
deutsche Arbeit an der Sprachgrenzes.

GostilniZarjev hlapec je prikotal sodfek piva v
sobo, ga dvignil na stol v kotu in mu izbil Eep. »Heil
Bierl« se je oglasil nekdo, ki mu je brizgnil curek
pivnih pen po licu. s

Drustveni tajnik je potrkal z noZifem ob polno
Ba%o in pozdravil nayzode z nekoliko hrlpavjm gla-
som. Ko je kondal, je udaril v pozdrav s aSo ob
mizo in poslusslei so ga posnemali. Tudi Rkhliiu je
dobro teknilo pivo.

Nato je vstal zraven tajnika predavatelj. Ribi¢ je
sli¥al, da je ta rdefelasi moZ potovalni uéll;elj Griin-
berg Rdedelascu so se zabliskale o&i in nemir po, sobl
je polegel.

A%
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»Dragi nem3ki bratje! Va§ »Turnverein« stoji v
prvi vrsti bojevnikov za nemSko stvar v Mariboru.
Slava drustvu, ki vzgojuje mlade mo&i s svetim og-
njem za oni veliki dan, ko bo nems3ki narod rabil
krepkih bojevnikov, ko bo zadonel glas tudi v to ob-
mejno mesto, da se zdruZite s svojimi brati.. .«

»Heil I« Govornik je moral za trenotek prenehati.

»Rad bi doZivel dan, ko bomo lahko ves mari-
borski okraj imenovali svojo nem8ko posest! V tana-
men je treba napeti vse mo& in delovati drugate in
krepkeje, nego na3i predniki, ki tekom 8 stoletij niso
mogli izbrisati juZnemu Stajerskemu slovenskega lica.
- Zalostno je, da e Zive dandanes nemski bogata¥i —

tudi tukaj med nami v Mariboru —, ki ne ganejo prsta
v okrepitev nemSke posesti. To, bratje moji, ni na-
rodno delo, ako redi nem3ki veletrgovec 30 slovenskih
ljudi, pomo&nikov, hlapcev in sluZabnikov, in pri tem
mirno gleda, kako se Sopiri po njegovi hisi tuj jezik.
Koliko je takih, ki gledajo mirno, kako se pehamo
navduSeni nem3ki rarodnjaki za nem&kimi cilji, oni
pa ne ganejo niti z mezincem in stoje ob strani, na-
mesto da bi nam priskoCili z resninim delom na po-
mod&. Ti ljudje so pravzaprav naSi nasprotniki. Lenoba
v na8ih vrstah je hujSi in mnogo bolj nevaren sovraz-
nik nego so nam Slovenci.«

>Res jel< »Tako jel« »Zalostno l« so klicali poslu-
Salci. Ribidu je ugajal ognjeviti govornik.

»Mlagnost moramo iztrebiti iz nemskega me§éan-
stva. Nem3&ki narod nima celo nobene koristi od tistih
dvornih svetnikov, milijonarjev, tévarnarjev in vseh
visokih gospodov, ki sicer govore nemgki, ki pa se
sramujejo obdevafi s priprostim nem3kim meS¥anom,
uradnikom in delaveem. Vsi stanovi bi si morali biti
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edini. Poglejte Slovence! Ce bi Zel v tem trenotku
kdo tja v njihovo gnezdo, ki ga imenujejo »Narodni
dome, bo na3el gotovo advokata, profesorja in sod-
nega svetnika v prijaznem pogovoru z delavecem pri
isti mizi! Na Dupaju sem videl na lastne o%i, kako so
obevali na slovanski veselici SeSki delavei z odlig-
nimi gospemi in kjer ni bilo sram vseudili8kega pro-
fesorja sedeti na travi, ker ni bilo ve& prostora pri
mizah ... Pri sosedni mizi so se smejale moravske
sobarice in kuharice in so mu ponudile stol — in pro-
fesor ga ni odklonil. S tem, dragi moji, se povzdiguje
zavest in narodni Gut srednjih in niZjih stanovin zato
so Slovani v primeru z Nemei tako Zilavi in nepre-
magljivi. Kdaj bomo tudi mi tako ravnali? Skrbimo
da bo nasa generacija boljSa in da padejo vsi obziri,
ki so doslej 'delili na8 narod v — razne stanovske
stranke ! 3
Najbolj poZrtvovalen stan je doslej naSe srednje
meZ8anstvo. — Vedina tiso8akov, ki jih prejemajo
obrambna druStva »Siidmarke in »Schulverein« itd.,
prihaja iz Zepov nepremoZnih uradnikov in malih me-
Sfanov. Bogata8i ne prispevajo ni& ali bore malo. Kaj
vse bi lahko Neweci igraje dosegli, e bi imeli vsi sta-
novi enako navduSenje za narodno stvar! »Siidmarkac
bi igraje imela na leto 15—20 milijonov dohodkov in
bi v nekoliko letih lahko pokupila vsa ve&ja posestva
slovenskih okrajev! Ce spravijo Cehi za svojo Solsko
druZbo na lefo Gez milijon kron, je za na¥ bogatejsi
in veliki nem&ki narod prava sramota, — kajti na¥
»Schulverein« se mora zadovoljiti na leto z nekoliko
100.000 K dohodkov, ko bi jih lahko imel nad 10 milj.
NaSa poZrtvovalnost se mora poved&ati, na§im drustvom
se morajo najti novi viri dohodkov, kajti z dosedanjo
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beraéljo nemska stvar prepodasi napredule Morate
namred pomlslm da tudi nasprotniki ne dremljejo in
da je za nas vsako leto boj teZavnejsi, kajti slovenski =
kmet ne bo ved do]go tak¥en bedak, da bi mirno gle-
- dal, kako ga odrivamo, ga preganjamo z njegove zem-
in mu jemljemo deco! V zadnph letth Ze prihajajo iz
JuZnoéta]ersklh nemykih trgov obupni klici, da je nji-
hovo Nem3tvo v nevarnosti Sto let je bilo dobro,
nih®e se ni brigal, nobenemu Slovencu ni prislo na
misel, da bi videl v nem3kem me3¥anu nasprotnika.

Odkar pa se jim je raZjasnilo, zatenjajo zahtevati
tudi zase jezikovne pravice in slovenska mladina kar
kipi navduSenja. Hud boj nas &aka, dragi moji, de ho-
gemo povsod ohraniti, kar je nemékega in €e holemo .
pridobiti, kar Se ni naSega.

Nas »Schulverein« vzdrZuje sicer 40 8ol c¢b jezi-
kovni meji in je vzgojil v njih 60.000 otrok, dragocen
nemski nara§(‘5a3, ki bodo poZrtvovalni nem&ki vojidaki-
Tukaj pri nas v mariborskem okraju pod-
pira »Schulverein< nem&tvo v 26 ob&nah. Pomagal je
s tisoSaki pri Solskih stavbah v Studencih, v Gornji
Kungoti, v Razvanju in Radvanju, postavil je Zole na
svoje stroSke v Pekrah, v St. Ilju, na Pragerskem in
v Slovenski Bistrici. V Slovenski Bistrici vzdrZuje tudi
otroSki vrtec. Mnogo drugih obgin pa je prejelo dru-
gaiﬁno podporo. Za mariborski okraj je potrosil Schul-
verein Ze 275.000 kron. Rdvno tako podpira in vzdr-
Zuje Schulverein nem§tvo v ostalih slovenskih okrajih.
Veeljskem okroZju omenjam Gaberje, Hrast-
nik, Lagko, Vitanje, Konjice, Lo&e, Vojnik, Zidan most
itd,, ki so prejele raznovrstnih podpor v znesku
243. 064 K. Za BreZzice in Sevmnico je izdal Schul-
verein 200000 K, za Slovenjgradec, Brezno, Muto,
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Marenberg, Ribnico, Vuzenico, So3tanj in Velenje,
179.000, za Pt uj, OrmoZ, Rogatec in Slatino 164 000,
za Ljutomer 46.000, za Radgono in Sladko
goro 30.500 K. Te 3tevilke jasno govore, kajti samo
za juZno Stajersko je Izdal Sehulverem doslej nad
milijon kron.

S temi ogromnimi podporami pa vendar nismo
mogli vsega doseéi, kajti posamezni nem3ki tisoaki
se porazgube v raztresenih okrajih kakor kapljice v
slovenskem morju. NaSi nem3ki voditelji so pri§li do
spoznanja, da je neobhodno potrebno Se nekaj dru-
gega. Ob narodni meji je treba kupo-
vati slovenske kmetije, trebaje pri-
dobivati zemljo in naseljevati nem-
Ske kmete in obrtnike.

IzkuSnja nas namre® udi, da niti vi§ja nem3ka
izobrazba, niti poZrtvovalnost, niti navduSenje ne more
zadrZevati napredujofega Slovenstva, e nismo trdni
gospodarji na svoji zemlji, 8¢ ne &utimo trdnih tal
pod nogami.

V tem oziru izpopolnjuje drugo drusdtvo »schul-
vereinsko« delo. To druStvo je naSa »Stidmarke. Siid-
marka je pokupila nad 300 oralov ob slovenskonem3ki
meji blizu Maribora v St. Ilju, in naseljuje krepke
nem3ke kmete. Mnogo ved bi lahko storila Stidmarka,
a denarja nimamo. Pravzaprav je teh 300 oralov zem-
lje bore malo, ki jih je pridobila Stidmarka nemSkemu
narodu. V istem &asu smo na drugih krajih zgubili
mnogo ved. Na§ nemski kmet ima premalo narodnega
ponosa, ki pri nasprotnikih kar prekipeva. V obmejnih
vaseh in nekdaj celo nemSkih mestih in trgih mine-
vajo nem3ki rodovi in naSi predniki so nam zapravili
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strahovito mnogo. To mora biti drugafe, potem bo °
morebiti bolje. j

Tudi tukaj v mariborski okolici smo nazadovali.
Slovenski valovi butajo vedno moéneje proti mestnim
zidovom, okoli8ke, pred desetletji nem&ke vasi so v
nevarnosti, da padejo po vrsti Slovencem v roke. |
Nems&ka posest se krha gruda za grudo, hiSa pada za
hiSo in zadnji &as je, da se zbudimo in viknemo: »Po-
magajte nam, drugade propademo!«

A kje zadeti, ko done iz vseh kotov klici: »Pa-
magajte | Pomagajtel«

V mariborski okolici se naseljujejo neprenehoma
novi slovenski elementi, Kranjei in Stajerci. Proti temu |
ni pomodi in niti ni mogo¥e energitno nastopiti proti
naseljencem. Ljudstvo prihaja Ze od nekdaj iz juZnih
okrajev proti severnim, v tem je globoka zgodovinska
poteza. Ptujsko polje, Slovenske gorice, Mursko polje
na Stajerskem in Ogrskem je nekak reservoar ljudstva,
ki se grozno mnoZi in ki pomenja za Nemce veliko
nevarnost. A kaj, saj Se mi sami podpiramo slovensko
naseljevanje ! Pomislite dragi bratje, na delovanje na-
Sih denarnih zavodov!

Slovenski posestnik pride s Ptujskega polja z
20.000 K premoZenja in si kupi v mariborski okolici
posestvo za 50.000 K, ki je bil doslej v nem3kih
rokah.

S 30 tisoBaki pomaga slovenskemu kmetu na¥a
mestna Sparkasa, pri kateri je prevzel kmet dolg. Nagi
denarni zavodi dajejo kaj radi Slovencem hipotekarni
kredit in tako kupujemo pravzaprav Nemeci sami za
Slovence posestva in podpiramo slovensko naseljeva-
nje. To je greh, — Kkajti na ta nadin se izpodrivamo
sami.
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Res je sicer, kar trde na3i politiki, da se &utijo
naselniki bolj tujece med tukajSnjimi domadini in da
velfinoma nimajo nié skupnega z domadim slovenskim
prebivalstvom. Tembolj bi se morali potruditi Nemei,
da bi si pridobili nove naselnike s podrobnim delom,
da si ohranimo stariSe v prijaznosti, njihovo deco pa,
ki je skromna in ki nima nikakih potreb, da si popol-
noma pridobimo in asimiliramo Nem&tvu v Soli in
Vzgojl.

Kaj nam pomagajo nemske Sole v okolici, &e de-
iuje slabo uditeljstvo na njih? Ugitelj bi imel biti po-
vsod pijonir nem8kega naroda in iskati dotike tudi s
slovenskim kmetom, imel bi biti prijazen s slovenskim
delaveem. Zdaj pa ne ve nihfe izmed nas, kaj se godi
v Radvanju ali v Razvanju, v PobreZju in v Studen-
cih. Ugiteljstvo viha nosove, hodi na nem&ke veselice
v Maribor, kliGe »Heill«, toda ne vpraSujte nikogar,
raj so storili za razSirjenje Nem3tva!

V takih vaseh bi imeli delovati sami izborni, za-
vedni in pametni uditelji in dolZnost Schulvereina in
Sitdmarke‘ je, da take mod@i izdatno podpirata in dobro
plafujeta. [z dobrih nem&kih %ol bi dobivali potem
nara8%aj, ki bo popolnoma zmoZen nems&ine in ki se
bo napajal v ljudski in obrtni nadaljevalni Soli z nem-
gkonacijonalnim duhom. To Sele bodo naS3i trdni moZje
nem&kega misljenja, ki bodo znali tudi gladko sloven-
ski govoriti in to jim bo dobro sluZilo.

Tudi v mestu Mariboru samem ne stoji nemska
stvar tako trdno, kakor radi sanjamo. Trgovina in obrt,
industrija in uradi so zares skoro izklju®no v nems3kih
rokah, toda nevarnost je vender, -da nazadujemo tudi
tukaj. Obrtni in rokodelski narai%aj ni na§ in komaj
in komaj veepljamo nemko prepridanje v tiste mlade
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ljudi, ki prihajajo v naSe mesto v uk, SluZabniStvo je |
slovensko, v vsaki hiSi je tretjina ljudi slovenski ob-

Gujotih. Kam plovemo? Pred 40 leti ni bilo 50 Slo-

vencev v Mariboru, zdaj jih je 5000, za 10 let jih je

lahko 10.000, za 20 let 20.000 in takrat ne bo ve’ mo-
gode trditi, da je Maribor nem8ko mesto. Ne majajte

z glavami, bratie moji, ne zatajujte si nevarnosti! Ni-

sem Clovek, ki vidi vse &rno in ki obupuje, ne, samo
poklical bi vas rad k boljSemu delu, kajti nevarnosti
se ubranimo le, e napnemo vse mo&i. (e menite, da
vam slikam vse v pretemnih barvah, potem vas opo-
zarjam na Celje. Celje naj nas poudi! Celje bo
kmalu slovensko mesto, e bomo nazadovali Se naprej
tako, kakor v zadnjih 30 letih. Kdor opazuje narod-
nostni boj in premikanje narodne posesti v Celju
mora obupati! Pred 30 leti je bilo Celje Gisto nemsko
mesto, edini dr. Kodevar in trgovec Kapus sta bila
Slovenca. Vse hiSe, sploh vsa posestje bilanemska. Ko
pa je priSel v Celje dr. Sernee, pozneje posebej dr. Detko,
je bilo od leta do leta hujSe. V vseh stanovih imajo
Ze Slovenci svoje zastopnike. UradniStva je Ze nad
polovico slovenskega, Nemeci nimajo nobenega notarja,
slovenskih advokatov je ve&ina, trgovecev in obrtnikov
je Ze tretjina slovenska. Slovenei imajo v mestu dve
Soli, tiskarno, mo&no &asopisje. Do 380% hi’ je Ze iz-
gubljenih, je Ze v slovenskih rokah. Oni ljudje, ki
niso v mestu. prej imeli nobenega pomena, konkuri-
rajo dandanes z naSimi in izpodrivajo v konkurenci
nems3ke trgovce in obrtnike. V pridobivanju hi¥ in

zemlje Slovenci Sudovito napredujejo, znano pa je, da |

je ftisti gospodar, ki je posestnik. Stavbeno dru¥tvo
imajo Slovenci, ki ne poSiva in ki bije kakor s kladi-
vom po - celjskem NemS$tvu. V nevarnosti je Celje,
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dragi moji in kdor to premisljuje, se mu kréi srce.

Kaj 1)o iz tega? Nemka usnjarska obrt je izumrla;
riem¥ko kamenarstvo je predlo v slovenske roke, sla-
¥titarstvo propada, nasprotnik pa je vsak dan mo&
f1ej%i. Koliko starih nem&kih druZin se je izselilo ali
pa izumrlo. Slovenci kupujejo krog Celja grai@ine, jih
parcelirajo in naseljujejo kmete. Resnice ne moremo
ampti, da so vrgli Slovenci kar v enem letu dva mili-
jona na Celje in eceljsko okolico.

Zadnji cilj njihovega gospodarskega in politicnega
boja je osvojitev Celja, osvojitev vseh druglh SpOdDJe—
stajerskih trgov in mest.

Bratje, noGem vas uftrujati. Naslikal sem yam,
izako nalogo vrSita obrambni drustvi »Schulverein« in
-Stidmarke, naslikal sem vam tezki boj, v katerem ne
smemo podled. sTurnverein« je 3Stel vselej v svojih
vrstah najodlo®nej§e moZe in mladeniGe, in to svojo
slavo naj §i ohrani tudi nadalje. Vi mladi voj§daki,
nosnemadjte v vsem svojem delovanju svoje izkuSene
stirejSe brate! Poskrbite, da se pomnoZi &eta turner-
jev v nepremagljiivo armado, Guvajte nad svetim za-
ladom nem3ke kulture ob Dravi, stojte vselej na
straZi za NemStvo v Mariboru! Heil !«

Govornik je kondal

PosluSalei so ocenili govor z navduSenimi kliei.
Zadnje govornikove besede so veljale mladi druZbi ob
dolgi mizi, narasSéaju.

Ribita je bilo prevzelo navduSenje. Zvesto je bil
vlekel na uho vsako besedo in util koncem govora
potrebo kimati h govornikovim izvajanjem, kadar so
prikimavali drugl Preprléal se je, kaka nevarnost preti
Mariboru in lahko mu je bilo, ker je ¥util, da se je
" 11a njem Ze izpolnila govornikova Zelja in da je voljan
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tudi on stati na straZi za mariborsko Nem&tvo, A
predno je mogel izredi kako sodbo Feliksu in tovari-
‘%em, so vstajali posluSalei in jeli peti krepko pesem
»Ce vsi se izneverijo..c (>Wenn alle untreu werden«.
Ribi¢ ni znal besedila in je odpiral zaGetkoma samo
usta, pozneje pa, ko je prikipela melodija do vrhuneca,
je %e pomagal. '

Vréki so zaroZljali in zacingetali. Hripavi tajnik
je izrekel v imenu drudtva potujodemu uditelju sréno
zahvalo ter ga prosil, naj kmalu zopet pride predavat.
Vajenci so med tem pridno nagibali faSe in se pogo-
varjali Sepetaje. Za Cetrt ure so izpraznili prvisoddek,
kar je bilo znamenje, da lahko vajenci gredo. Nekateri
izmed njih bi bili 8e radi ostali, toda tajnik jim je od-
lo¢no namignil, naj se odpravijo.

Starejsi ¢€lani so pili in se zabavali e dalje. —

worevi vajenci so 8li skupaj proti domu. — —
. Tam pri slovenski cerkvi se je oziral Ribi¢ na
desno po Sotorih in majhnem irgu. Se vedno je bilo
Zivo. Po cerkvenih stopnicah in v travi so leZali ro-
marji. Njih polglasni razgovori so tajnostno prihajali
preko ulice.

»Kako so te babe neumne!« je menil eden izmed
vajencev. Jurka je sliSal. Slutil je, da leZe med ro-
marji tudi njegovi rojaki. Nasmehnil se je proti onemu
vajencu ter obrnil besedo:

»Lep veler je bil, kaj ne? Dosti imenitnega smo
sliSali.« — —

Doma v salonu je bila tema. Vajemec Marold,
tisti slovenski trdovratneZ, je smréal na svojem skrom-
nem slamnatem leZiS%u na tleh. Feliks se je zatekel
nala8¢ proti leZi§®u in pohodil Marolda, kakor e bi
se bil spotaknil. Ribi¢ je butnil za Feliksom ob Ma-
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rolda kakor nehote, Mihelin pa je kar padel po njem.
Marold se je prebudll in sli%al pijane tovari8e, ki so se
opravidevali,

»Mora% oprostiti, »>windischer Heiland¢, : e smo
te zbudili. Je Ze takol«
l Marold se je obrnil in zopet dremal.

14. V obrtni Soli.

ZorCevi vajenci so izrabljali mojstrovo dobro vo-
ljo. Po telovadnih urah so izostajali vEasih do desetih
pono&i. Mojstru, ki je redno nadzoroval svoje ljudi in
hotel imeti vajence v boljfem redu, ni bilo po godu
njihovo pohajkovanje. Nekod je zvedel, da so se ude-
leZili pretepa v mestnem parku. Mestni straZnik je
priSel v delavnico in javil, da je ranil vajenec Feliks
sino&i v parku z noZiSem slovenskega dijaka. Zdaj je
bilo mojstru dovolj. Prepovedal je vajencem udeleZbo
pri Turnvereinu ter jim ostro zabi¥al, da ne smejo
noben veder iz hiSe.

Ko je hotel pozneje posredovati &lan Turnvereina,
- e8, da jih hole posiljati vselej po telovadnih urah
naravnost domu, ga je odpravil mojster z odloCnim -
odgovorom, da se nima nihSe meSati med njega in
njegove vajence, za katere je odgovoren edinole moj-
ster. Zdaj je as, da se udijo v delavnici, z vsem dru-
gim pa naj po&akajo, dokler niso pomoémkl In pri
tem je ostalo.

Zatetkom oktobra je jel obiskovati Ribi¢ obrtno
- Bolo. Pri vpisovanju sta se javila nova Zordeva va-
jenca in sicer Ribi% za Nemeca, Marold za Slovenca.
Slovenski vajenci obiskujejo prvo leto pripravnico in
Sele drugo leto pridejo v prvi, tretje leto v drugi let-
nik, nem&ki vajenci pa vstopajo kar na zaSetku v prvi



letnik ter obiskujejo Solo samo dve zimi. Tako je
prislo, da je doletela Ribia Cast sedeti z nem3kimi
vajenci v prvem letniku, Marolda pa so porinili v pri-
pravnico, dasiravno je znal ved nem3ki nego Ribid.
Toda Ribi® se ni dolgo veselil svoje nem8ke pravice.
Prvi torek jim je razkladal uéitel] Blascheg razne
dolZnosti, ki jih imajo vajenci glede Sole, ter omenjal
koristi obrtnega nadaljevalnega pouka. V petek so po-
skusili z nem3kim €itanjem, pisanjem in rafunanjem,
pri Cemer je Ribitu kakor tudi nekaterim drugim
umetnim »Nemecem« trda predla. Tretjo uro, v nedeljo
dopoldne je pa Ze priromalo troje vajencev z Ribitem
iz prvega letnika v pripravnico, GeS, da ne znajo do-
volj za prvi letnik ter da ostanejo za letos v pripray-
nici. V pripravnici je poudeval ugitel] Wassmann, ki
je takoj vedel, kaki »Nemci« stoje pred njim. Pogalil
se je ter jim odkazal zadnjo klop. H

Pet ali Sest zavednih slovenskih vajencev se je
muzalo ob pogledu na nove tovariSe. Vsi so bili ene
misli, da se prav godi nemskutar&kom. Cem_u se Stu-
lijo kozli med koStrune! Marold je privoX&il svojemu
tovariSu Ribidu nekoliko sramote.

V pripravnici je sedelo zdaj 29 vajencev, ki so
se kmalu spoznali med seboj.

Uditelj Wassmann se je trudil resno, da bi do-
segel poleg strokovnega pouka tudi nekaj drugih
uspehov. Ni minilo ure, da bi ne bil povdarjal velike
oblasti nem&kega jezika, velikanske kulture nem&kega
naroda in organizacije nem&kega obrtniStva. Tukaj na
Jjugu baje ni za obrtnika nikake prihodnosti in &im
dalje pogleda.ﬁ med Slovane, tem hujSe je. Ob drugi
priliki je trdil, da se doli na Balkanu o obrti sploh ne
more govoriti, kajti vse, kar imajo Slovani, je delo



nemskih rok in uspeh nem3kih 3ol. Pomo&nik, ki se je
dzuril in izu&il v Mariboru, mora imeti nepretrgoma
pred oémi nemsko drZavo, kjer je pravi raj za delavce
vseh strok. Tam je zasluZka dovolj. Nobeden pomoé&-
'nik naj ne zamudi potovati po nem8kih mestih, kjer bo
spoznal, kako velikanska je njihova gospodarska mo@
in kako neizmerno je napredoval ves nem&ki narod.

Utitelj je opazil, da je razdeljen razred v dva
tabora. Nekateri so mu verjeli in odobravali prikimo-
vaje njegovo hvalo Nems&tva, vedina pa je poslusala
molGe. Kar je bilo zavednih fantov, so se grizli v
ustnice in nestrpno &akali kenea ure, da se oddahnejo
na ulici. Nek wrarski vajenec, ki je bil rodom Ceh,
navdusen Slovan, se je priveril slovenskim tovariSem,
da bo zagodel enkrat uditelju, e ne bo miroval s svojimi
Zalitvami Slovanov. Inres je vstal BouGek neko nedeljo
ter pretrgal uditeljev slavospev Nem3tvu z besedami :

»(Gospod uditelj, prosim, zdaj ni ura za politine
govore, temved ura ratunanjale.

Wassmann je ostrmel na odru. Kar sapo mu je
zaprlo. Vse glave so se obradale proti Boudku, ki je
zopet sédel in predrzno zrl v rdedega uditelja.

_ »Kaj, kaj je rekel ta — &lovek?< je bruhnilo iz
Wassmanna.

»Da bi nag udili rajsi radunanja, ker je zdaj ura

rafunanjal« je odgovoril Boudek in takoj zopet sedel.
* »Ti — ulivee, kaj si upa§?«

Wassmann je poskodil pred klopmi in stopil z
dvema dolgima korakoma pred Boutka. O&i so se mu
iskrile in obe roki je stisnil v pest, kakor e bi hotel
mahoma zdrobiti fanta v prah. Boudek je tretji& vstal
in se zaklonil, da se umakne nasilnemu uditelju, ter rekel :

»Jaz nisem usivec !«
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Glas mu je trepetal. Nekoliko trenutkov sta se
gledala in bilo je videti, da se krepki Boudek ne bo
dal meni nid tebi ni& pretepati. V tem se je uditelj pre-
magal, roke so mu omahnile.

»To se ti bo Se utepalo!l«

Z divjim olesom je premeril Boutka in se vrnil
k tabli.

Boudkov opomin je rodil dober sad, kajti odslej
je uditel] Wassmann redkeje govoril o premo&i Nem-
§tva. Boulek pa je bil od onega nastopa nekak vodi-
telj slovenskih vajencev, ki so se zbirali pred poukom
vselej okoli njega. Slovenska beseda je bila sicer
prepovedana, a Boufek se ni nikdar oziral na prepo-
ved, %e¥: »Saj nam ne morejo ni¥, e govorimo pred
- poukom in po pouku med seboj slovenskile

Ce bi ne bilo Boutka v razredu, potem bi bil
imel uditel] Wassmann lahko delo. Zdaj pa se je
organiziral slovenski tabor vajencev, ki je Siel 20 glav,
in ki mu ni moge! ve& uditelj zlahka do Zivega. Osta-
lih 9 je bilo nem&kega mi8ljenja, med njimi Ribig,
glede znanja pa niso bili boljdi ko slovenski tovarigi.

Bougek in Marold sta poskuSala pregovoriti Ri-
bia, naj ne hodi z Nemeci, dosegla pa nista niGesar.
Ribi& je bil celo izgubljen in tako zagrizen, da je ova-
dil Bougka in Marolda utitelju in doma mojstru, Tes,
da agitira med vajenci proti Nemcem. Marold je pre-
jel zasluZeno pladilo, kajti ravnatelj obrtne Sole ga’je
poSteno okregal, mojster Zorec pa mu je zagrozil, da
ga poZene iz uka ob prvi priliki.

Ribi¢ je imel odslej mir, za Marolda pa se je pri-
Gel pravi pekel v delavnici, kajti pomo&nik, kateremu
je bil poverjen Marold kot uenec, se ni zbal nobe-
nega sredstva, da bi ob&utno kaznoval trdovratnega



slovenskega rogovileZa. Krvavi Zulji na Maroldovih
rokah so prifali pogostoma o trdem uku, katerega je
zavZival. Fant je izprevidel, da je najboljSe, &e mirno
prenaSa vse trplijenje in e mol& na vse zbadljive
vzdevke. V srcu pa je kuhal srd in trdno voljo, da bo
svetu pokazal druga¢no lice, kadar bo prost.

Meseci, ki naglo teko, so bili imenitni zdravniki
za Maroldove boletine. Delavstvo se je izpreminjalo,
v delavnico so prihajali novi pomoé&niki, prejsnji so
“odhajali po svetu za kruhom, starej§i vajenci so po-
stajali pomoéniki in nadome3&ali so jih novi — »mi-
nistrie.

"~ Ribi¢ je vzrastel in se tako izpremenil tekom °
treh let, da bi ga bil lastni ode teZko spoznal. V Xoli
se mu ni godilo ne drugo ne tretje lJeto najbolje, v
delavnici pa je bil vsele] vesten in marljiv. Tretje leto
je hodil na stavbarska dela in je tam precej zasluZil
na napitninah. Mojster ga je veCkrat pohvalil ter mu
daja! vsako soboto krono za priboljSek. Iz knjiZnice
obrtne Sole si je izposojeval nemSke pripovedne in
strokovne knjige in dasiravno ni 8ital mnogo, je ven-
~ dar skuSal tudi v tem oziru izpopolniti svojo iz- .
obrazbo.

V zadnjih mesecih svoje uéne dobe je izdeloval
Zelezno nagrobno ograjo. kateri je priznal odbor na
razstavi izdelkov obrtniskih vajencev &astno ceno
20 K v zlatu In tako se je priblizal trenotek, ko je
imel postati iz vajenca pomo&nik. Znesek 24 kron, ki
"bi ga imel pladati obrtni zadrugi za udno spridevalo,
‘mu je ponudila »Zveza nem3ke mladine« in Ribidu ni
bilo treba iskati denarja drugod.

Na boZit leta 1906. je bil Ribi& Ze pomoénik.
5
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15. V sluzbi nemsSke propagande.

Leto 1907. je prineslo Maribor8anom dosti strahu
in nevolje. Nemg&konacijonalna me3&anska klika, ki je
gospodarila od pamtiveka brez skrbi v vseh zastopih
in ki se je zibala v prijetnih sanjah, da njene vlade
ne more nih&e omajati, je &utila, da v velikem delu
prebivalstva nima ve& zaupanja. Socijalisti so se bili
v prejSnjih letih pridno zbirali in so postajali Nem-
cem nevarni nasprotniki.

Tudi Slovenci, ki jih mestni urad ni nikdar upo-
Steval, so jeli siliti na dan ter se organizirati v stro-
kovnih drustvih. V Studencih pred Mariborom so sta-
. ri8i zahtevali slovensko ljudsko %olo in z isto zahtevo
so preplaSili slovenski meS&ani mestni svet. Zelo ne-
ljuba novica je bila vladajoi kliki, da se je ugnezdil
v Mariboru Sokol, slovensko telovadno -drustvo.

Najhuj3i udarec pa je zadel mariborsko nemstvo
takrat, ko je po uvedbi splofne in enake volilne pra-
vice propadel kandidat Wastian. Nih@e se ni nadejal
tako hudega poraza, ki je dokazal, da so zgubili na-
cijonalci vefino v mestnem prebivalstvu, — ki je bila
itak samo umetna.

Po trpkih izkuSnjah se je lotila nem&ka stranka
z novo vnemo dela. Z denarjem in z veselicami so si
jeli iskati novih privrZencev med delavstvom in niZjim
- meS8anstvom. Tisofaki so romali iz Siidmarkine bla-
gajne v Maribor, da okrepijo propadajoe nem3tvo. V
stokovnih organizacijah, obrtnih zadrugah, v Zelezni-
Garskih druStvih in v posameznih vedjih delavnicah
so se pojavili agitatorji, ki so neumorno iskali ljudi za
organizacijo nemskih volilcev. Za delavce in Zelezni-
Garje se mestni mogotei poprej niso niti zmenili, zdaj
pa so jim osnovali — blagi dobrotniki! — kar pod-



porno druitvo »Arbeiterschutz«, od katerega je dobi-
val vsak, kdor je hotel pristopiti kot &lan, v slufaju
bolezni in potrebe nenavaduo veliko podporo. Strme
so se povpraevali delavei, odkod neki prihaja ta lju-
bezen.

2 V zadrugi kovinskih obrtnikov ni bilo treba
mnogo - agitacije, kajti mojstri in pomod&niki te stroke
so bili itak e prej po ogromni veéini strogo nem-
Skega misljenja. Med kljudavnifarji je jako malo socija-
listov in Slovencev.

‘Mladi pomocnik Ribié je veljal za zanesljivega
Sloveka. Ni bil sicer volilee, saj Se ni prestopil niti
- 20. leta, toda navduSen nacijonalec, ki zna slovenski,
stori lahko mnogo dobrega za nemsko stranko med
nezavednimi ljudmi. Na zaupnem sestanku v staro-
nemski pivnici je bil navzo& Ribié, ko je razlagal ad-
vokat dr. O. nadrt vsestranske nem3ke propagande v
Mariboru in okolici. Kdor hole delovati v prid nem-
8tvu, dobi denarja na razpolago, da ne bo trpel gmotne
. Zkode. Po zborovanju se je prijavil tudi Ribi& in pre-
jel takoj 20 K, nekaj dni pozneje pa Se 50 kron s po-
gojem, da se pridruZi zabavnemu klubu »Draulandlers,
ki ima nalogo vsako nedeljo prirejati izlete v okoliske
vasi ter delati tudi med kmeti propagando za nem-
8tvo s petjem, govori, 3aljivo zabavo ali kakorkoli.

Tako je prislo, da je imel Ribi8 priliko obisko-
vati v veseli druZbi veselice gasilnih drustev v Kam-
nici, PobreZju in drugod, prepevati ob kresovih v Raz-
vanju in Radvanju in se udeleZevati schulvereinskih
in siidmarkovskih zborovanj. Vselej ni bilo bogvekako
prijetno na teh izletih, tako na primer neko® v Pesnici,
kjer so jo morali mestni izzivadi na naglem pobrisati
pred domadimi fanti.

5



V delavnici je hodilo delo svojo pot. Ribi¢ bi si
bil lahko prihranil marsikak desetak, toda z denarjem
ni bilo prave srede.

- Nazadnje pa so neksateri dogodki povzroéili, da
se je odlodil Ribi¢ zapustiti Zordevo delavnico. Z de-
lovodjo je priSlo nekolikokrat do prepira, razen tega
~pa so uZalili po neprevidnosti Ribi®a v Turnve-
reinu. Na ob&nem zburu je namred predlagal nekdo,
naj se podeli eno odbornisko mesto Ribidu, ki je jako
marljiv telovadec. Takrat je vstal neki jurist ter
skusal prepri¢ati zborovalce, da si mora Turnverein,
najodlo¢nejSe nem8ko druStvo, izbrati kot odbornike
same izkuSene moZe pravega nemSkega pokolenja.
Nato je nastal hrup, kajti turnarji so se zavzeli za Ri-
bida ter oditali govorniku, da ne pozna Ribievih za-
slug, nakar je oni jurist Se enkrat naglaal, da je treba
v odboru lepSe donedih nem8kih imen. Takrat je iz-
javil Ribi& da no8e, da bi ga volili, dasiravno slovan-
sko ime ne more biti drudtvu na 8kodo. Stvar je po-
stala neprijetna in debata se je razvlekla celo po ne-
potrebnem. Nek govornik se je jel celo britko Zaliti
iz te zadeve. Spomnil se je volilnega imenika za Ma-
ribor, ki obsega med 4600 volilei samo 1040 nem3kih
imen, vsi drugi so -8i€i, -Gifi in razni drugi -tidi. Re-
kel je, da plada 50 K tistemu, ki mu navede katero-
koli mariborsko ali spodnje3tajersko nem3ko drudtvo,
Gigar odborniki sliSijo vsi na pristna nem¥ka imena.
- Kot dober primer je navedel »>Drudtvo za podpiranje
nemske Sole v PobreZju«, ¢&igar odborniki se piejo:
Pihleri, PSenitka, PSeni¥nik in naduditolj Broi&nik.

Stirinajst dni pozneje je Ze delal Ribi& pri nekem
mojstru v Gradeu. Prav na tihem se je bil poslovil iz
Maribora. A ni¢ se ni mogel udomagiti v Gradcu.



Pogledal je tudi tukaj k turparjem, ki so ga na videz
radi sprejeli, drugafe pa so gledali nanj bolj po-
strani. — Bil jim je paC le priprost kljuavnigar.

- Dva meseca samo je vztrajal Ribi¢ v (Gradecu, nato
pa se je vrnil v Maribor, ne k Zorcu, femve& k dru-
gemu KkljudavniCarju v Magdalenskem predmestju.

. Tista navduSenost, ki je gonila Ribia prej8&nje
leto na >nem&ko podrobno delo,« se je nekoliko ohla-
dila. S tovari&i turnarji pa.je rad ob&eval in se redno
udeleZeval vseh zabav in sestankov, na katerih se je
zahtevala navzolnost turnarjev.

Dne 2. septembra so slavili v \{amboru S e-
- dansko slavje, spominski dan velike bitke pri
- Sedanu, v kateri so premagali Prusi Francoze.

Med trumami gostov, ki so poslusali pri Gam-
brinu protestantskega pastorja Mahnerta, slavedega v
izbornem guvoru nemske zmago, je sedel Ribi& pri
turnarskem omizju.

V verzih je slavil Mahnert veliki dan. Pobijal je
blazne sanjace, ki hodejo na svetu braniti idejo miru,
“Ce8, da so le takrat velike dobe ¢&lovestva, kadar se
kreSejo me¢&i, kadar krvavijo miSice, kadar se reSujejo
-narodi iz suZnosti. Germani so pobili Rimljane 1. 9.,
premogli so Francoze 1. 1809., premogli so jih zopet
1. 1870 Kakor se je godilo pri-Sedanu francoskim ki-
rasirskim regimenton: pod nem$kimi puSkami, se lahko
godi %e drugim. »Ein Volk, ein Gott, ein Reichl«
(Eden rarod, eden Bog, ena drZaval).

-~ Mahnert je vzpodbujal ljudstvo, kakor nekdaj po-
tovalni uéitelj Griinberg poslu3alce v staronems3ki piv-
nici, toda bolj ognjevito, bolj temperamentno.

- »Kje so dandanes med Nemei moZje, kakrini so
80 bili veliki Viljem, Zelezni nezlomni Bismark in
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drugi? Kje je dandanes blagoslov sedanskega dne?
Ali smo veliki rod? Mislim, da povesamo o&i. Meglena
Zalostna doba je, v kateri Zivimo. Pa Grne pesti gra-
bijo hlastno po svobodi, toldejo ob ljudske ¥ole in ob
visoke portale visokih Sol, In kar se ti¢e naSega mesta,
rojaki, ali je Maribor e nem3ko mesto? Ali se ne dviga
skoro tako visoko kakor je stolp naSe cerkve slovenski
dom trdoyratno in naduto nad rdefe nem3ke strehe.
Ab, in rdele srajce sem Ze videl nedavno, Zarele so
po ulicah in po kolodvorskem trgu, in na slovanskih
Gamarah sem videl zibajoCa se - peresa sokolska. Ro-
jaki! Grozed in svared stopa Ljubljane usoda Cesto
pred mojo duSo — ali se naj tudi na%e mariborsko
mesto pogrezne v slovansko morje? Prijatelji, za do-
movino gre, za drago lepo vaSo domovino, deset let
Ze tudi mojo domovino . . .«

Pastor Mahnert je vlil novega navduSenja v Zile
navzoc¢ih posluSalcev.

16. Septembrski dnevi 1908.

V nedeljo dne 13. septembra 1908. je bilo v Ptuju
nenavadno Zivo. Po glavnih ulicah so zastajali vozovi,
ki se niso mogli preriti skozi trume kridedega ljudstva.
Proti kolodvoru so se valile mnoZice, oboroZene s pa-
licami. >Heil dem deutschen Pettau! je zaorilo iz 400
grl pred Zupanovo hiSo.

»Odkod se je vzelo toliko golobrade nem&ke mla-
dine in toliko starih postopadev? Kaj neki slavijo?
Gotovo obhajajo kak naroden praznik !«

Tako je vpraSeval kmeti& ZelezniSkega &uvaja,
opazujo® hrupno mnoZico, ki se jo pomikala po cesti
proti postaji.



- »E ne! Slovenci se pripeljejo iz Ljubljane in
vrag ve odkod in holejo baje posloveniti nem&ki Ptuj
Vlak bo kmalu tukaj.«< Cuvaj se je zasmejal in zaGel
‘spus¢ati rante.

‘Kmet je gledal in menda premisljal, kimal z glavo
ter nazadnje rekel:

»Rad bi videl, kaj bo iz tega !«

Vlak je Ze dirjal. Peljal je res stotine slovenskih
gostov, ki so se hoteli udeleziti zborovanja Ciril-Me-
todove druZbe. To vseslovensko drustvo, ki wvzdrZuje
slovenske Sole v obmejnih krajih, zboruje vsako leto
v drugem kraju in si je izbralo letos Ptuj, da poda
svojemu narodu radun o letnih dohodkih in izdatkih,
To nedolZno zborovanje so proglasili na%i — narodni
nasprotniki za predrzen napad na nem&ko mesto Ptuj
in so se jeli pripravljati, da posvetijo Slovencem tako
krepko, »da jim preZenejo za vselej skomine po Ptujue.
Kdo je dal denarja na razpolago, ni treba nikomur
vedeti, resnica pa je, da so Ze sobotni velerni in ne-
deljski jutranji vlaki pripeljali v Ptuj raznovrstne pla-
Gane sodrge iz Celja, Maribora in okoliS8kih nem3ku-
tarskih mestec in trgov, celo iz Celovea — samih
»braniteljev ptujskega nemstva«. Kaj nameravajo, so
pokazali pred »Narodnim domom«, kjer so Zvenketale
8ipe, in sedaj na kolodvoru, kjer so sprejeli s huron-
skim rjovenjem in tulenjem, ZviZganjem in piskanjem
‘slovenski vlak. Policija ni storila i v obrambo go-
stov, ki so se morali rivati sredi med razdivjano mno-
Zico proti mestu Palice so padale kriZema po glavah
in hrbtih, nesramna sodrga je vlagila gospem klobuke
z glav in pljuvala po njih. Grozen prizor je bil, ne-
navadna slika kulturnega Zivljenja v 20. stoletju.



Kmet je stal ob plotu pri Zeleznici in jeza ga
je pograbila. '

»Sakradiment! Kdo bi si mislil, da so Nemei
tako bodikaj! Skoda! Nasih poljanskih 30 dekov bi
moralo biti tukaj! Takoj bi pregnali kritadem nem&ko
korajZo 1« :

Zveter je pripovedoval doma v vaSki krémi, kaj
je videl v Ptuju. Sicer pa so prinesli nekaj dni poz-
neje Sasopisi obSirno poroéilo o ptujskem zborovanju
in o nem3kih sirovostih, ki so izzvale po vsem Slo-
venskem silovito ogor&enje.

Ves slovenski narod je bil tako razburjen, kakor
Se morebiti nikdar. Na protestnih shodih je ljudstvo
grajalo oblasti, ki so zanemarile svojo dolZnostin niso
skrbele za mir, vsled Sesar so bili-izro®eni slovenski
zborovelei v Ptuju nemski krutosti.

Odgovor so Gutili najbolj nem3ki trgovei, ki jih
je slovensko ljudstvo jelo zapudSati. Najostrejsi pro-
testni shod se je vrsil v petek 18. septembra v ljub-
ljanskem Mestnem domu, ki se ga je udeleZilo do 7
tiso€ ljudi. Po shodu je vlil nekdo po zborovalcih &r-
nilo, na kar je izbruhnila liudska jeza. Tisto no& so
mnogo trpele nem&ke hie v Ljubljani in vsi nemski
napisi so izginili. Vsled ptujskih dogodkov je torej do-
bila Ljubljana popolnoma slovenski znacaj.

Kadar izbruhne ljudska strast. takrat je teZko
brzdati razburjene duhove.. V 'soboto 19. septembra
zveter se je lotila v Mariboru tolpa 200 razgrajacev
Narodnega doma, »da se ma3&uje za Ljubljano«. Cr-
nilo je teklo po mogo&nih zidovih, revolverske kroglje
80 prebijale okna v L. in 2. nadstropju, doli pa je pa-
dalo debelo kamenje v sobe. Policije ni bilo nikjer,
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dok]er ni bilo dovraeno kulturno delo, ki Je napravilo
' samo na Sipah do 1800 K &kode.

: ‘Vest o dogodkih pred Narodnim domom se je
raznesla bliskoma po mestu. Zmerni nem3ki me&dani
80 gotovo obsojali podenjanje nahujskane sodrge.

Pol ure pozneje je bil Narodni dom poln obé&in-
stva. Videl si ljudi, ki Se morebili niso nikdar poprej
prestopili praza te slovenske hiSe in ki so vendar &u-
tili potrebo, da izrazijo nocoj sodutje Slovencem. Celo
soeijalisti so poslali mo¢no deputacijo, ki je z glasno
kritiko obsojala nec¢uven napad.

Topla jesenska sapa je prihajala skozi pobita
okna. Glas govornika je donel na tiho ulico. krepek
glas, ki je izraZal vse one misli, kar jih je kipelo iz

- sre stoterih navzodih. Prorokoval je Slovencem v Ma-
boru meovo dobo, prorokoval je, da bo nasprotnikom
gilno Zal ptujske in nocoj$nje zmage nad Sipami, ki jih
bodo itak morali sami plaCevsti, in da tem tolpam go-
tovo ne bo priSlo nikdar ved na um priblizati se s
kamenjem slovenski hii. Sicer pa naj razbijajo! Cim
vedkrat ponovijo svoj junaski &in, tem vel se prebudi
dremsjodih slovenskih delavskih sre in pride &as, ko
pobijejo nasprotniki sami sebe in se pokopljejo v raz-
valinah mariborskega nemstva . ..

' 17. Vohun.

Ko je dokondal govornik, je vstal med sploSnim
ploskanjem kljutavniSarski pomo&nik Marold izza so-
kolske mize. V kotu je zagledal namred na svoje za-
6udenje svojega nekdanjega tovariSa v Zor&evi delav-
nici — Jurija Ribida, sedeCega in moléelega med stla-
&enimi gosti. Ribi&, lani 3e najhujsi German, kar jih je
*bilo pri Zorcu, ta odpadnik, s katerim ni bilo mogode



niti - govoriti in ki je bil prizadel Maroldu nekdaj za-
radi narodnosti toliko bridkosti, ta Ribi¢ je v Narod-
nem domu! Ali je spoznal svojo zmofo ?

»Na zdar, Ribit!«

Marcld mu je smehljaje ponudil roko. Nagovorje-
nega gosta je spreletel mraz. Ni¢ ni odgovoril in roka,
ki jo je dajal Maroldu, ni bila mirna.

Marold je iskal prostora, da bi sedel zraven Ri-
bida, —

»Odkar si odSel v Gradec, se nisva ved videlac,
je del Marold. »Tudi nocoj bi bil prej pridakoval smrt
ko tebe tukaj. — To je fakinaZa, kaj ne ?« je dodal,
zro¢ na pobito okno pred seboj in radoveden kaj po-
re¢e Ribid. i
. Ribi¢ je bil menda Se bolj presenefen nego Ma-

rold, Oko mu je hitelo preko ljudi k oknu in zopet k
ljludem mimo Marolda. Nazadnje je okorno spravil glas
iz sebe:

»To ni lepo, kar so napravili nocoj !«

»Malo bom prisedel, da se pogovoriva kaj. Ribig,
to me veseli, da te zopet vidim. Kje delas, kako se
imas ?«

Ribi¢ mu je razodel, kdaj se je vrnil v Maribor.
Slovenska beseda mu je tekla sila nerodno in vsak
trenotek je preskakoval v nem8ki govor. Marold se je
tudil temu, toda ni hotel o tem govoriti, da ga ne Zali.
Saj ga je poznal.

Marold je pripovedoval, da so dobili Sokoli nocoj
med telovadbo poziv, naj prihite branit Narodni dom.
»Seveda smo takoj koncali in se oblekli ter hiteli sem.
Skoda. prepozno je bilo! 40 fantov nas je bilo in
bogme, radi bi se bili zagnali med razgrajalce, naj hi
tekla makar tudi kri.«
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- Marold .se je razvnel. Rad bi bil vpraZal, kako
sedaj misli Ribi® o njem in o Slovencih, ki jih je prej
sovraZil, toda ut mu je branil. Upal je, da bo Ribié

- sam zinil kaj o tem. Ribi& pa je izpraSeval druge stvari,

kdo je oni moZ, ki je nagovoril poprej goste, kdo je
ta in oni gosposd. Prvi¢ je nocoj v Narodnem domu. .
nikogar ne pozna ..

»Vidi§, vidi§, kakSen Slovenec sil!« ga je rahlo
podraZil Marold. »Tukaj si se izudil in tukaj dela$, pa
Se ne ve§, kakSen je Narodni dom od znotraj!«

Ta opazka je bila Riti¥u neprijetna. Marold je
opazil njegov nemir ter je rajsi govoril o drugih receh.
»Poslusaj, ali te je naSel letos spomladi ode ?«

»Kdo ? Moj oce ?«

. »Aprila 'ali takrat okoli velike noti te je prigel

“iskat k Zorcu. Seveda smo mu povedali, da si odSel

v Gradec. Kako se je jezil starec! Se mojstru je odital,
zakaj ni bolje pazil na Jurka, ki'se je celo izgubil.
»Ni¢ se ne zmeni ved za dom, mreinal« Da, »mreinac,
tako je rekel. Mislil je seveda tebel«

>0 veliki no¢i pravis? — Kaj bom doma... s
takimi siromaki!« '

»No, karto bi bil vendar poslal! Za veliko nod
ali novo leto bi takSen pomoénik, ki zasluZi na teden
po 25 kron, lahko poslal vsaj dve kroni domu zlasti
¢e so siromaki! Kaj ne?

Ribi¢ se je zamislil, Marold pa je Cutil, da je za-
del ob pravo struno in je nadaljeval:

»Dom je dom, naj je kakorSenkoli. DBogme, meni
se je smilil o%e, ko ie zadel nabirati brado, kakor &e
bi hotel potlaciti jok. Morebiti Se ne ve§, da te je pri-
Sel vabit na gostijo... Tvoja sestra.— menda ji je

- Liza ime — se je moZila po veliki no¢i, akaj, s tistim



Brezom, ki je bil nekdaj pri Pramerju. Brez je doslu-
Zil lani svoja 3 vojaSka leta, priSel je baje do feldvebla,
in je dobil sluZbo pri Zeleznici... Dosti nam je po-
vedal stari Ribi& o tem, a kdo bi si vse zapomnil . . .«

Marold je umolknil, kajti nekdo je pozvonil in jel
govoriti. Ribi& je gledal dolgo in nepremi&no v okno
in morebiti ni niti poslu8al, kako je slikal govornik
kot ofivideec ptujske dogodke z dne 13. septembra.
Misli so mu blodile bogvekod. Nekaj moé&nih klicev
pa ga je zbudilo in nekoliko utrujeno se je obrnil
proti govorniku ter ga poslu3al.

»Kmetu so obrnili voze, je ba3 pripovedoval go-
vornik z Zivahnimi gestami, »ker pa se je hotel bra-
niti, so mu vzeli bid, ga potegnili z voza in ga tepli.
Razdiviana mnoZica se je krohotala k temu gnusnemu
prizoru. Kmet se je pobral in Zel najprej k splaSenim
kobilam. V fem je opazil, da mu manjka listnica z de-
narjem . . »Kje je moj denar, vi razbojniki?« je zakli-
cal prestraSeno. Mestnega straZnika ni bilo nobenega
videti in vsled tega je lahko delala svojat s kmetom,
kakor se-ji je zljubilo. Ker se je branil in klical veno-
mer po denarju, so mu porinili voz s kobilami preko
Zeleznice, sunili Se njega za vozom ter se z glasnim
smehom vrnili proti mestu.« Ko je slikal govornik ta
dogodek, je oZivela RibiGeva pozornost. Da, tako je
bilo. Prikimal je, kakor & bi hotel potrdltl da govor-
nik dobro govori.

»Grem !« je rekel polglasno Maroldu in se iztag-
nil za klobukom na klinu.

»Pridi 8¢ kaj med nas!« mu je rekel Marold v
slovo ter istotako wvstal, da se vrne k svojim So-
kolom.
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Ko je Ribi& zaprl za seboj vrata, je mignil telo-

vadec Majer Maroldu, @e%, da mu ima povedati nekaj

vaZnega.

»Kdo je fa Clovek, ki je odSel ravnokar ?«

»Moj zunanee, kljudavnidarski pomocnik.«

»le Slovenec?«

»Ne vem, kaj bi rekel. Pred leti je bil hud na-
sprotnik. Danes je bil baje prvié v Narodnem domu.c '

»Ves tas sem ga gledal,’ pa se nisem mogel
spomniti, kje sem videl tega &loveka. Zdaj, ko ga ni
ved, sem se spomnil. Dal bi glavo, da je bil v Ptuju
med razgrajac¢i. Ravno ta Clovek mi jé hotel iztrgati
sokolski znak pri kolodvoru, pa je slabo naletel.«

Marold je privzdignil desno ramo. »>Morebiti je
bil !«

»Ce je nocoj priZel k nam, bi prisegel, da je vo-
hun. Najbrz so ga poslali.

»Vohun?... Morebiti res?«

18, Izgubljeni sin se vraca.

Polno®na ura se je bliZala, ko je postal Ribié za-
pustivii restavracijo ‘na oglu pred Narodnim domom
ter si ogledoval polite zidove in bleSGefe kose stekla
po tleh. :

»Ne grem !«

Dve besedi sta zdrknili iz njegovih ust, nato se

je obrnil in jel stopati proti mostu.

Veliko se je izpremenilo v njegovi dus3i zadnjo uro.

~ Kot vchun je bil priSel posluSat iz nemsSke pivnice in

bi se imel vrniti s porolilom v tabor razgrajatev, sla-
vedih zmagoslavni nocojsnji veCer. Poslali so ga bili
v nadi, da je najzanesljivejSi poslanec, ker bi ga go-
tovo nih&e ne spoznal in ker je govoril slovenski. Vo-
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hun si je ogledal, - kaj se godi v slovenskem taboru,
toda ni Sel v pivnico poroéat.

»Ne grem !«

Korakal je ez most na desni breg naravnost v
svojo sobico. Njegov sostanovalee, pomodénik Mihelin,
je bil 8e vedno v nem3ki pivnici in &akal tam menda
nanj, kajti postelja doma je bila prazna.

V temi je legel Jurka, a spati mu ni dalo. Tesno
mu je bilo, sram ga je bilo nocoj¥njega vohunstva, Se
bolj pa udeleZbe pri napadu naslovensko hiSo. Ravno
on Je bil, ki je sproZil prvo krogljo v veliko okno v
prvem nadstopju in v isti druZbi se je bil vozil v ne-
deljo v Ptuj. Nenadoma se mu je jela gabiti druZba,
ki ga je bila vzgojevala za »nem3kega voj$Gaka in
branitelja kuture.«

Kaj vse mu je bil razodel Marold! TeZko breme
so bile vse misli, rojee po vrodih moZganih. Samo
nekaj minut mu je hil izpraZeval Marold vest in Ze
mu je bilo jasno, kam je zablodil, kako je greSil proti
stariSem, menda tudi proti drugim. »>Dve kroni bi bil
vsaj poslal in vse bi bilo dobro!e« ..

Kakor skozi gosto mreno jé gledal Jurka v svoje
detinstvo. Na dnu srca so mu dremali spomini, ki so
se jasnili, prihajali na povrSje. Hotel se je spomniti,

 kdaj je videl zadnji¢ domatdine. Kaj bi rekla mati Ri-
bievka, €e bi ga videla nocoj z revolverjem pred Na-
rodnim domom, med zdivjapnimi ljudmi? Ali vedo
doma, kdo je Jurka, kje je, kakSen je? »Mrcina, poza-
bil je na nas, ni® mu ni za dome... Cemu je hotel
zatajiti nasilno vse vezi, ki so ga spajale z ono vini-
Carsko druZino v Turskem vrhu, &emu je hotel izbri-
sati vse spomine na dom ? Mislil je menda, da bo bolj
zadovoljen na svetu brez njih, upal je, da mu zado3da



razposajena druZba, v katero so ga bili sludajno pri
tegnili ... pa saj ni ni¢ mislil, ni& upal, nitesar videl!
Slepiti je hotel sam sebe, toda zastonj! Kolikokrat se
~ je bil zalotil pri premi8ljevaunju, ali je prav, kar poCenja!

Bili so vederi, ko mu je splaval duh iz utruje-
nega telesa nekam prod iz mesta in ko se je moral
tresati tajinstvene rahle Zalosti.

Nocoj ga je premagal Marold s krutimi oditki.
Vrgel je vse njegove misli v oni vrh v Halozah, kate-
rega je bil nekdaj kot pastir tako ljubil, v tiho koo, v
pisano dobravo.

Ob dveh pono&i je prirppotal Mihelin, ki mu ni
dal miru, kajti hotel je vedeti, zakaj ga.ni bilo v piv-
nico. Ribi& se je prihulil in je spal raj8i dalje — se-
veda le na videz. :

In ko ga je premagal k jutru spaneec, takrat ga je
pridel o%e vabit na gostijo. 7 materjo je hodil ob sa-
mostanskem zidu. Iskal je po Zepih denar, da bi )i dal

+ dve kroni, toda nikjer ni bilo nifesar. »Seveda, ne

- morem ji dati, v Ptuju sem zapravil vse v nem8ki
hisi ...« TolaZil jo je, da pride na gostijo prav si-
gurno. Kar je zagledal pred seboj onstran ceste ne-
varne ljudi, preZefe na kupu kamenja, Bili so njegovi
tovarisi turnarji, ki so zagnali v tem hipu grozen krik.
Jurka je zgrabil mater za rokav in jo hotel resiti,
kajti kamenje je padalo in se odbijalo od zida, a takoj
- jo je izpustil in skuSal uiti sam. Trudil se je na vso
mod, toda noge so mu utrnile in nikamor se ni mogel
umakniti. »Pustite me! Saj sem jaz, ali me ne poznate?
Ribi&, va¥ tovariS§ sem !« Obrnil se je in zagledal krva-
veto Zeno ... »Matil«

»No, no, jenjaj Ze!« Nekdo ga je sunil v ramo v
tem trenutku, ko je hotel priskoéiti materi na pomo&.
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Bil je Mihelin, ki ga je zbudil iz hudih sanj. Jurka se
je prestradil svojega nefloveSkega glasu, zvenetegs
mu po u3esih. Debelo je pogledal, solnce je sijalo v
sobo, kajti 8lo je na deseto uro. Kako teZka mu je
bila glava!

Mihelin je hotel vedeti, kako je bilo sinoéi, toda
ni¢ ni bilo dobiti iz Ribita.

»Zdi se mi, da so te pretepli.«

Ka) se je bilo sinofi zgodilo? Narodni dom'. ..
Marold . . . .

Cudno se je obnaSal proti sostanovaleu. Oblekel
se je in odSel sam. Prva pot ga je vodila na posto. S
trdno roko je izpolnil nakaznico in napisal ime vini-
darja Ribia v Turskem vrhu. »lzgubljeni sin Juri«
mu je poslal petnajst kron .. .

Marold ni mogel slutiti, kako je bil sino&i zasegel
vV njegovo vest. -

Jurka se ni wudeleZil turnarskega popoldan-
skega izleta k Sv. Bolfenku na Pohorje. — Sam
se je potikal po Vinarjih in Kamnigki dolini. Ogledo-
val si je rumenede listje in mislil o domaéih slivah in
jablanah. DuSa mu je zakoprnela po tihem domu, ka-
terega ga je spominjala jesenska pokrajina veduo sil-
neje. Hvala Bogu, megla se je razkadila. Ljubil je Se
gorele to zapu3feno, teptano zemljo. Toda kako naj
se pribliZa materi in slovenskim rojakom ? Kako naj
se re3i spon, s katerimi so ga tesno prikovali nekam,
kamor bi se nikdar ne bil smel dati prikovati?

V neredu so se mu podili spomini na Zor&evo
delavnico, na prve dneve v Mariboru, na vajenca Ma-
rolda in BouCkov nastop v obrtni Soli, na mnoge za-
bavne velere v staronem3ki pivnici, na klub »Drau-
landler<. Cemu so potegnili tudi njega v to globoko
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. brezno? Sedaj je razumel govor potovalnega uditelja

. Griinberga, pastorja Mahnerta, razumel je, da so tudi

na ‘njem dovrsili svoje delo in mu vzeli slovensko
~ sree. In Sele kruti dogodki zadnjih dni so mu morali

odpreti o6i? Ali ni mogo®e, da bi se vrnil izgubljeni
sin k novemu Zivljenju?

Te misli so ga spremljale. V Kamnieci ga je okre-
pila kupica vina. Sklenil je'zapustiti drugi& Maribor in
in sicer za delj ¥asa. Nekje v tujini bo najlaZe prebolel
sramoto, ki se ne da izprati kar za teden dni.

Drugo jutro je odpovedal mojstru. Pomoé&nike, ki

'so ga nadlegovali z neprijetnimi vpraSanji, je odprav-

ljal s kratkimi odgovori.

Edino z Mihelinom se je spustil nekega vedera v
razgovor, iz katerega se je razvil oster prepir. Jurka
je takrat prvi® izjavil, da mu je Zal, ker so ga zasle-
pili. Rojen Slovenec ne more biti nikdar pravi Ger-
man, ¢e se postavijo vsi Mahnerti na glave. Odslej bo
odgovoren za svoje mi¥ljenje in delo sam sebi, Mihe-
lin pa naj stori, kar ho%e. Turnveieinu lahko javi Ri-
biev odhod in izstop iz drustva. Ce komu ni kaj
prav, naj poskusijo kaj proti njemu ukreniti. V.slucaju,
ge bi mu kdo odital na kakorSenkoli nadin izpremembo
njegovega misljenja in ga nadlegoval, je pripravljen
stopiti pred sodiS¥e in javiti sebe in vse razgrajaCe,
kar se jih je vozilo v Ptuj in kar jih je bilo v soboto
pred Narodnim domom. _

Izjava je bila dovolj jasna. Mihelin je bil straho-
petec, ki je rajsi moldal in pustil Ribi¢a pri miru, nego

 bi ga draZil ter bi morebiti moral vsled tega v zapor

na Sest tednov.
Prihodnjo nedeljo se je odpravil Ribi¢ v Gradec.
6
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19. Svidenje.

Ob kapeli nad RibiGevimi so pela in se smejala
dekleta kakor vselej ob veliki no&. Kakor kud&arji na
skali so epele Zenske pred kapelo in se solng&ile, zra-
ven njih in pred njimi pa je stalo nekaj moZ. Tri pi-
sane uniforme si videl med njimi, dva vojaka in ne-
kega Zelezniarja. Veselje vlada vselej po Turskem
vrhu, kadar prihajajo vojaki na dopust. Otroci imajo
gledanja dovolj, dekletom pa tudi ni vseeno, ali so
njihovi fantje doli v Istri ali doma. Vr& vina je kroZil
med moZmi in Zeleznidar — bil je Brezovkin Janez —
ga je ravnokar nesel Zenskam, da ga izrodi svoji pol-
gosposko oblefeni Zeni. Stara Ribievka je pestovala
vnuka,

»Glejte! Glejte!« je opozorila Brezova Liza in
pokazala v Dobravo, iz katere je prihajal nek gospod
v svetli obleki.

Zene so obradale glave v dotino smer. Ribigevka
Je potisnila ofroka Lizi v narodje in vstala. Neka slutnja jo
Je spreletela. Vsi so mol&ali, kar je udlo RibiSevki iz ust:

»JeZuSmarja, najbrZe je na¥ Jurka!«

»Bogme, Jurka jel< je potrdil Janez postavivsi
vré na ftla.

»Jurka! RibiGev Jurkal« so ponavljale Zene in
glas je priSel do ctrok. Jurkovi trije bratje so se spu-
stili v tek nizdol, za njimi pa truma ostalih otrok. Ri-
biSevka se ni mogla premagovati in mu je tudi hitela
naproti.

Bil je Jurka. Ko je slifal, da kliejo otroci nje-
govo ime, je zavihtel klobuk.

Deca so bili takoj pri njem. Jurka je bil o&ividno
pripravljen na ofro¥ki pozdrav, kajti za vsakega je
imel pripravljen dar.



NajstarejSi Jurkov brat je priZgal za kapelo svoj
moZnar. Pok se je razlegal po vrhovih ba¥ v trenotku,
ko je segel Jurka materi v roko. Zavoj ji je izro€il in
truma otrok se je zaletela pred njlma nazaj proti
kapeli.

To je bilo zopet nekaj novega.

(leden gospodi¥ je bil, ki je stopal navkreber.
Klobuk in palico je nosil v roki, z drugo si je brisal
Gelo. Zlata iglica v zelenkasti svileni ovratnici se je
zaleskefala tupatam, izpod rokavov so se mu belile
manSete. Nekaj pa je moralo biti na njem zelo smes-
nega, kajti ljudje ob kapeli so imeli dokaj povoda za
glasne Sale, ki jim je sledil vselej visoki dekli8ki
smeh.

»Jurka ne zna ve& hoditi po vrheh,« je menila
stara Brezovka, ko je bil Jurka celo blizu,

»Gospod Juri je vendar enkrat naSel pot domove,
je pozdravila sestra Liza, ki ji je Zarela vesela rado-
vednost z lic. Toda ta »gospod Juric je bil v zadregi.
V prvem hipu ni imel odgovora na raznovrstne po-
zdrave. RibiGevka je v tem pripovedovala, da se ji je
bilo sanjalo tri veSere po vrsti o Jurku in da se gu
. je spominjala danes pri obedu, ko so bili vsi zbrani
okoli mize razen Jurka. Zdaj pa je Ze tukaj ... Njene
o¢i so se pasle po energitnem, nekoliko bledem sino-
vem obrazu, obCudovale njegova silna plefa in krepke
roke. Kako je modan! Nikdar si ga ni bila predstav-
Jjala tak3nega. Lice pa se mu ni skoro nig izpre-
menilo.

Jurka je dutil ob prvih besedah, da se je odtujil
v govoru, ki ni imel prave haloZke melodije, lepega
hribovskega zategnjenega naglasa.

6%
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»Dobro sem vedel, da vas najdem vse skupaj
tukaj pri kapeli. Stara navada je pad vedno ista. Jaz
sem tudi nekda] rad streljal na veliko no&,« je dejal
obrniv8i se k najvedjemu bratu, ki je zopet tolkel pa-
pir in- opeko v svoj moZnar.

Izza RibiSevega hleva sa je prikazal v tem stari
Ribi8. Otroei so bili skocili ponj in ga zbudili z ve-
selo novico. Jurka mu je stopil malo naproti, za njim

pa Ribidevka, ki jo namignila Lizi in zetu, naj gresta

v hiSo. :
»Jurka je imel veliko pot, gotovo je laden.«

Jurkova sestra Mica je pokrila Grvojedno mizo in
takoj je bilo nekaj mesa na lesenem kroZniku. Mati je
postregla z juho, ofe Ribié pa je Sel pokimavaje z
glavo v shrambo po steklenico sveZega vina. V sobo
se je narinilo deset domadih in tujih otrok, ki so zi.
jaje gledali k mizi in Sakali, kaj bo. Jurka je odlozil
klobuk in palico na posteljo in se oziral pc zaduhli, z
vejami okraSeni sobici, po starih znanih podobah sv.
Jurija, sv. Florijana in drugih svetnikov nad nizkimi
okni. Deci je razdelil Se enkrat pisanke in sedel za
mizo, ko ga je sestra Ze tretji¢ pozvala. ,

Obed mu je teknil. Takega mesa baje ni dobiti -
nikjer na svetu, kakor v domad& hi¥i. RibiSevki je
dobro dejala odkritosréna pohvala.

Kar je pripovedoval Jurka o Gradcu in o sebi, je
zanimalo vsakogar. RibiGevka bi bila lahko dobesedno
ponovila vse, tako je posluSala in si pomnila. Bolj
hvaleZnih posluSalcev ni nikjer ko v haloZkih hribih.
Tu sede ljudje vsake starosti in obeh spolov radi ure
in ure in izpraSujejo Cloveka, ki je kaj videl in izku-
~ sil po svetu, ter radi sledijo njegovim besedam. Zlasti
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Jurkovo pripovedovanje jih je moralo zanimati, saj je
hodil skoro Set let bogvekod. :

Jurka je rad slifal, kako je razveselila domadine
njegova posSiljatev iz Maribora. Spomnil se je hipoma
sepiembrskih dogodkov in Marolda, ki ga je bil
hote ali nehote opozoril na sinovske dolZnosti. — Od
tiste dobe je prihajala vsak drugi mesec nakaznica k
RibiGevim iz Gradca, zdaj s petimi, zdaj z desetimi
kronami in vselej z lepim pozdravom. O boZiu mu
je bila pisala sestra Miea zahvalo In mu porocala,
kako se jim godi domay kako Lizi, Ziveli z moZem v
Mariboru; e more, naj jih obiSte, kajti vsi bi ga Ze
radi videli po dolgih petih letih.

In sedaj se je izpelnila Zelja.

Solnce se je nagibalo k vrhovom, ko je zapustil
Jurka sobico. Topi€i so pokali v Belskem vrhu, pri
Sv. JanZu, na Zavréu in po sosednih ‘hrvatskih gori-
cah. Doli v Dobravi so zelenele vrbe ob potoku. V
hlevu so mukale krave. Jurka se je razveselil spo-
znavsi svojo gnjedo. »Starka gpjeda, ali me pozna$ Se

“kaj?« Gpjeda je iztegnila vrat in sku3Sala dose&i rokav
pristopiviega gospoda. Z repom je mahnila na desno
in leve in ga oplela okoli Jurkovih hlag, ko jo je gla-
dil po hrbtu. »Morebiti me pozna !«

V mraku so sedeli pred hiSico in se je Cutil
Jurka celo domadega. PriZgal si je portoriko, ponudil
smodko tudi ofetu, svaku Janezu in starejSemu bratu.
Zdelo se mu je, da Se ni pozahil domade govorice.
Dihal je globoko rahlo pomlddanbko sapo in upiral

ot v zelenele drevje, v trate in gorice.

»Pravim vam, da ni nikjer tako lepo, kakor pri
- vas v Halozah.«



Domaé&ini menda niso mogli razumeti njegovega

ob¢udovanja, zlasti mati Ribi¢evka ni videla v domadi

pokrajini tistih mariborskih in graSkih pala&, v katere
so spremljale njene misli sina. Po krilu si je skladala
tri svilene robce — Jurkovo pisanko — katerih enega
si zaveZe jutri na glavo, ko pojde k rani masi.

20. Sklep.

V tujem mestu se Jurka ni mogel udomaditi.
Gnalo ga je nazaj med rojake in koncem poletja se je
preselil v Maribor, kjer je mojster Zorec prijazno
sprejel njegovo ponudbo.

V Meljih stanuje sedaj pri svaku Brezu in sestri
Lizi, odkoder ima Brez blizu v skladi§e ob glavnem
kolodvoru, on pa v delavnico.

Clovek, ki bi stopil dandanes v Zorevo delavnico,
bi si morebiti mislil, da se tukaj v zadnjih Zestih letih
ni ni¢ izpremenilo.

Vrtulje tulijo in jedijo kakor nekdaj, pile brusijo
jokaje trdo Zelezo, kladiva zvonijo, svedri se zajedajo
Skripaje v medene plo3&e, mehovi sikajo in rdedi Zar
obseva krepke Crte na delavskih obrazih. Razen RIi-
biga in njegovega nekdanjega tovariSa Marolda pa ni
ve¢ v delavnici starih pomoé&nikov. Vsi so se poizgu-
bili za delom po svetu in zamenjali so jih novi ljudje.

In kako lepo je v priprostem Ribievem stano-
vapnju! Po vederji najdeS sredno druZinico v resnih
razgovorih. Ribi& prinaSa iz ljudske knjiZnice v Na-
rodnem domu teden za tednom zabavne in poudne
knjige zase, sestri Lizi in svaku. Gori nad mestom se
vladi sicer dim nem&kih tvornie, v liénih malih stano-
vapjih pa bijejo navduSena slovenska srca.. Liza po-
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sluSa jako rada, kadar se razvnema Jurka pripovedu-
jot, kake krivice se godijo slovenskemu narodu in
kako si moramo korak za korakom pridobivati z veli-
kim trudom, kar nam po pravici gre. Vse nerazum-
ljivo sovraStvo proti naSemu narodu in vse preganja-
' nje ne more ved zadrZevati slovenskega napredka v
naSem mestu. :
»Janez, moje ime je lepo. Ribi¢ sem in »ribid«
Se hoGem postati, pravi ribi¢, ki lovi iz tuje mlake
slovenske ribice, ki bi drugaCe poginile in se zadusSile
med modteradi. Tudi ti mora8 biti takSen in vsak za-
veden Slovenec v Mariboru mora biti ribi¢, naj je
stanu kateregakoli. Prav je, da si snujete slovenski
Zelezni&arji svojo lastno organizacijo. Za vami pridejo
druge stroke na vrsto in vsi bomo na straZi, da nam
nasprotniki ne bodo ve& ugrabljali naSih ljudi. S svo-
jim delom sem zadovoljen: ko sem priSel v Maribor,
so me z lahkoto ubili v nekoliko mesecih, kajti nihCe
me ni poudil, ne obranil. V vsej delavnici ni bilo slo-
venskega Cloveka, dandanes palje vseh 8 udencev na
moji strani in vsak bo Sokol, &m bo prost. Kar so
drugi zagreSili na meni in kar sem zagreSil v svoji
zaslepljenosti v onih &rnih letih svojega rokovnjastva,
to hoSem popraviti na sebi in na vseh, do kogar sega
moja oblast! — To pravico imam, da zahtevam sloven-
ske fante zopet nazaj naSemu narodu in vsak narod
ima pravico, da Zivi in se razvija po svoje. Gorje ti-
stemu, ki nas hoGe motiti! SovraZnik nam pomaga
buditi dremajo¥a nezavedna srca. »PriSel bo fas, ko
pobijejo nasprotniki sami sebe in se pokopljejo v raz-
valinah«, tako je dejal govornik v tisti nesredni sep-
tembrski no®i, In to ti pravim, Janez, e pojde
nafa stvar le 5e nekaj let takosvojo
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